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E but du ſouverain auteur en nous ac- 

L cordant la raiſon qui nous diſtingue du 
reſte de ſes creatures fit indubitablement 
que nous en appliquaſſions Vuſage d'abord à 
nos beſoins legitimes, & qu'enſuite nous nous 
en ſerviſſions pour nous preſerver des vices, 
& faire fructifier la verti dans nos cœurs: Ce 
double principe poſe, parce qu il eſt incon- 
teſtable, il faut eſſaĩer de ſuivre la chaine des 
conſequences qui en reſultent par rapport 
aux deux queſtions qui font l'objet de Vexa- 7 


men que j entreprends. 4 
Premierement, quel eft le plus expedient 
pour une femme enceinte; du miniſtore 
dun accoucheur, ou de lui d une ſage 
femmes? Y 
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A 
$UCCINCT ENQUIRY, &c. 


THE intention of the Supreme Being 
in beſtowing on us the faculty of rea- 
ſon, by which we are eminently diſtinguiſhed 
from his other creatures, was doubtleſs that 
we might employ it, firſt in making provi- 
ſion for our juſt wants, and ſecondly, that 
whilſt we are enabled to preſerve ourſelves 
free from the pernicious contagion of vice, 
we may at the ſame time cultivate the ſeeds 
f virtue ſown in our minds with the firſt 
germ of our being. This twofold and in- 
conteſtable principle being once laid down, 
let us next endeavour to purſue the chain 
of conſequences reſulting from it, as far as 
they have relation to the two queſtions 
which form the object of the enquiry 1 
have undertaken to make. And firſt, 


Whether women with child ought to pre- 
fer the aſſiſtance of their own ſex to that 
of men-midwives ? | 


B The 


161 
La reponſe a cette queſtion ſimple par 
elle- mème, tient à quelques conſiderations 
qui ne le ſont pas moins: elles porteront ſur 
la matiere que j examine, un jour qui en ren- 
dra la ſolution facile & evidente, a quiconque 
voudra y jetter un coup d' œil impartial. 


L'exiſtence eſt un preſent du ciel qui nous 
eſt commun avec tous les ètres repandus dans 
univers. Nous partageons I'exiſtence animee 
avec tout ce qui y reſpire; & 1] ſemble que 
Fexiſtence penſante ſoit un don du Createur 

u'il voulit rendre excluſif en faveur de notre 
ſeule Eſpece, au moins ſur la terre: ce n'eſt 
u'en qualite d' tre anime, que Thomme 
. des beſoins phyſiques qui le placent 
au niveau des autres animaux; mais comme 
il y a lieu de penſer qu'il leur eſt autant ſu- 
perieur par la fineſſe de fon organiſation qu'il 
eſt par la lumiere de fon intelligence, des lors 
les beſoins aſſortis a cette delicateſſe de l'œu- 
vre de la nature envers lui, font en plus 
grand nombre, & bien plus difficiles a ſatiſ- 
faire que dans les autres Efpeces : s'il fallait 
la preuve de cette verite, on la trouverait 
dans une comparaiſon entre I homme le plus 
ſauvage de notre globe, & le premier animal 
qui vit dans les forèts; celui- ci eſt couvert 
contre les intemperies de l'air, il oppoſe aux 
inclemences des ſaiſons un corps dur & preſ- 
qu' invulnerable, & il eſt arme contre les 
attaques 


„ 
The proper anſwer to this queſtion, 
which is abundantly ſimple in itſelf, de- 
ends on ſome conſiderations not leſs evi- 
dent: theſe will reflect fo ſtrong a light 
on the ſubject of my enquiry, as will ren- 
der its ſolution at once eaſy and evident to 


any who ſhall give himſelf the trouble of 
viewing it with an eye of impartiality, 


Z Exiſtence is a benefit we derive from the- 
bounty of Heaven, in common with all the 
Z numberleſs beings ſcattered throughout the 
vaſt regions of boundleſs ſpace. Animated 
exiſtence we ſhare in common with every 
thing that lives and breathes in the uni- 
> verſe; but exiſtence combined with thought, 
*X ſeems a peculiar energy of the benevolent 
Creator, which he has wholly confined to 
our ſingle ſpecies, at leaſt on the globe 
which we inhabit. In quality of an ani- 
XZ mated being only, man has been made ſub- 
= ject to phyſical wants, which place him on 
a level with the reſt of the animal creation; 
but as there are juſt grounds to think that he 
is as much above the other animals, by the 
2 ſuperior niceneſs of his frame, as he is by 
the clearneſs of his intellects, it neceſſarily | 
follows, that the wants which proceed from 
this ſuperior delicacy of his organization, 
are not only much more numerous, but 
alſo more difficultly ſatisfied, than thoſe of 
other animals, If it-were neceſſary to ad- 
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attaques de ſes ennemis, tandis que autre 
n'a de preſervatif contre les feux ou les glaces 
des divers climats, qu'une peau nue & deli- 
cate, & qu'il n'eſt d ailleurs pourvi d'aucune 
arme pour ſa defenſe : ſi Von ajoute a cela que 
ce que nous nommons [inſtinct dans les ani- 
maux leur donne une fagacite merveilleuſe 
pour diſcerner ce qui leur eſt avantageux ou 
nuifible, que la plupart ont des ſens exte- 
rieurs dont Vextreme energie les avertit d'a- 
vance de tous les dangers qui les menacent ; 
il faudra neceflairement convenir que homme 
denue de toutes ces reſſources, eſt oblige d'a- 
voir recours a des moiens qu'il ne peut  puiſer 

ue dang ſon propre fond, pour faire face à 
la multitude de beſoins qui Vafſiegent de toutes 
parts. 


Le premier de ces beſoins, celui à la ſatiſ- 
faction duquel eſt tellement attachee fon Ex- 
iſtence, que fans elle, en vain la Nature eut 
epuiſe fa puiſſance pour produire I'eeuvre de 
ſa conception, C'eſt d etre ſecouru pour 
faire ſon entree dans la carriere de la vie. 
Dans les efpeces inferieures, la nature ſe 
charge excluſivement du ſucces de cette 

& ©; grande 


( 9 ] | 
duce a proof of this, it might be had, by 


comparing the moſt ſavage of the human 
ſpecies, with the foremoſt of the brute in- 
habitants of the foreſt: the latter is co- 
vered and ſheltered from the inclemency of 
the air; to the rude ſeverity of the wea- 
ther, he oppoſes an hard and almoſt an in- 
vulnerable body; He is armed againſt the 
attacks of enemies; whilſt the other has no 
defence from the burning heats of the 
torrid, and benumbing cold of the frozen 
zones but a bare and delicate ſkin, and is 
deſtitute of every weapon for defence: add 
to this, that the faculty called inſtinct in moſt 
other animals, gives them a wonderful ſaga- 
city to diſtinguiſh what is beneficial or hurt- 
ful to them ; that moſt of them have ſuch 
extreme acuteneſs in their external organs of 
ſenſe, as to give them early warning of all the 
dangers which menace them, and we ſhall be 
forced to acknowledge, that Man, who is de- 
ſtitute of all theſe advantages, is obliged to 


have recourſe to ſuch methods of ſelf- preſer- 


vation as he himſelf can deviſe, in order to 
oppoſe that hoſt of wants which aſſail him on 

every ſide. | 
The firſt of theſe wants, the gratifying of 
which is ſo inſeparably connected with his 
exiſtence, that but for it, in vain would na- 
ture have diſplayed her omnipotence in the 
aſtoniſhing work of his conception, is that 
he be aſſiſted in making his firſt entrance into 
life. In the inferior claſſes, nature takes 
B 3 ſolely 
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poque redoutable de fa naifſance. 


 humain a acquis dans le ſein qui Va congu 
la force & le degré de conſiſtence ſuffiſans 


dans differens tems: pour Etre court, je paſſe 


1 
grande operation, & Vinftin&t des animaux 
ſupplee infalliblement aux inattentions ac- 
cidentelles de cette mere commune. Dans 
homme, il n'en eſt pas ainfi ; car Tanima- 
tion de cette noble creature ſemble n etre 
qu'un ae preparatoire pour parvenir a 16 


Quand le tems pendant lequel le fœtus 


pour paſſer 1 impunement d'un element liquide 
& tiede dans un autre qui eſt relativement ſec 
& froid, il s'agite avec des efforts plus ou 
moins violens, plus ou moins redoubles, pour 
ſortir de fa priſon. Je prie qu'on me per- 
mette un detail de quelques lignes ſur les 
cauſes de Vaccouchement, & ſur quelques 
unes des circonſtances intérieures de cette 
critique operation. 


L'opinion des anciens ſur ces cauſes a varié 


ſur cet objet, & je m'en tiendrai a expoſer ce i 
qu'on penſe maintenant a cet egard. On con- 
vient generalement que quoiqu' il y ait ſup- 
preſſion extericure des Ecoulemens menſtruels 
des les commencemens de la groſſeſſe, les 
revolutions periodiques ſe font neanmoins 
comme auparavant, mais ſans Etre apparentes ; 
car les femmes eprouyent dans les tems mar- 
ques pour ces revolutions les memes ſimp- 
tomes & les memes: douleurs qu'avant Ia 

| concep- 
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ſolely on herſelf the performance of this im- 
rtant taſlæ; and the natural inſtinct of ani- 
mals infallibly provides againſt the accidental 
inattention of this common mother. In Man 
the caſe 1s very different; and the animation of 
this fo noble a creature ſeems to be only an act 
. preparatory to the dangerous inſtant of his birth. 
When the time, during which the human 
fœtus has acquired in the womb which con- 
ceived it, that force and conſiſtence neceſſary 
for its ſafe paſſage from a liquid and warm 
element into another which is comparatively 
dryer and colder, it ſtruggles with efforts 
more or leſs violent, more or leſs frequent, 
to free itſelf from its preſent confinement. 
Let me beg the Reader's indulgence whilſt 
I enter into ſome detail concerning the cauſes 
of delivery, as alſe concerning ſome internal 
circumſtances attendant on this critical ope- 
ration. | 
The opinions of the ancients, with reſpect 
to theſe cauſes, have varied in different ages : 
for the fake of brevity, I will paſs them over, 
and will confine myſelf to an account of thoſe 
of our own times. It is generally agreed, 
that although there be an external ſuppreſ- 
ſion of the menſtrual diſcharge from the time 
of growing big, the periodical revolutions 
are, notwithſtanding, continued as before, 
but without being apparent; for the ſex ex- 
perience at the uſual time of theſe revolu- 
tions, the ſame ſymptoms and the ſame pain 
| B 4 as 
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conception; ou comme les canaux exeretoires 

ſont plus ſerres apres cette ẽpoque qu'ils ne 

| Petaient auparavant, & cela par la raiſon que 
1 la matrice ſe gonfle, & qu'elle acquiert une 
maſle & une epaiſſeur qu'elle n'avait pas; de 

Ja il arrive que les coups ſucceſſifs du ſang 

menſtruel portant à chaque revolution interne 

ſur la ſubſtance de la matrice, y impriment 

ainſi que ſur le fœtus qu'elle contient une 
= action violente ; on concoit que la force de 
cette action augmentant chaque mois en rai- 
ſon proportionnelle au gonflement progreflif 
de ce viſcere, le fetus qui regoit immediate- 
ment le contre-coup de ces differentes ſe- 
couſſes, chercherait a ſe ſouſtraire des les 
cinquieme ou fixieme mois au mal aiſe 
qu'elles produiſent a ſon egard, s'il avait des 
lors aſſez de force pour le faire; & que ce 
n'eſt que vers le tems de la neuvième ou la 
dixième revolution periodique qu'il ſe trouve 
avoir acquis le degre de vigueur ſuffiſant pour 
faire des efforts qui, reunis avec ceux de la 
matrice meme, facilitent ſon excluſion, & 
que telles ſont les cauſes oecaſionnelles de 
Paccouchement. v 
C'eſt auſſi a cette meme cauſe qu'il faut 
rapporter les fauſſes couches ; car fi les pre- 
mieres actions du ſang ſur la matrice font i 
trop violentes, elles detruiſent I'euvre de la 
generation ; & fi d'un autre cote ce viſcere 
eſt trop faible pour reſfiſter a quelqu'une des 
revolutions periodiques ſubſequentes, le fœ- 

| | tus 
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as before conception. Now as the excretory 
ducts are more cloſely compreſſed after than 
they were before this term, and that for this 
reaſon, that the womb ſwells, and acquires a 
maſs and thickneſs, which it had not before; 
hence it happens, that the ſucceſſive — e 
of the menſtrual blood, acting at each in- 
ternal revolution on the ſubſtance of the 
womb, it impreſſes it as well as the fœtus 
which it contains, with a violent impulſe. 
We may eaſily conceive that the force of this 
action encreaſing every month in a ratio pro- 
portioned to the progreſſive enlargement of 
this part, the foetus which immediately re- 
ceives the impulſe of theſe different ſhocks, 
will endeavour, after the fifth or ſixth month, 
to withdraw itſelf from the uneaſy fituation 
it is in through their means, if it had ſtrength 
ſufficient to effect it at that time; and that 
it is not till towards the ninth or tenth pe- 
riodical revolution, it finds it has acquired a 
ſufficient degree of vigour to make ſuch ef- 
forts as conjointly with thoſe of the womb 
itſelf may facilitate its extruſion, and that 
theſe are the occaſional cauſes of delivery. 
To the ſame cauſes we are alſo to attribute 
- miſcarriages. For if the firſt impulſes of the 
blood on the womb are too violent, they de- 
ſtroy the work of generation ; and if on the 
contrary, this bowel be too. weak to reſiſt 
ſome of the ſubſequent periodical revolutions, 
| the 
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tus en eſt egalement la victime, & il perit en 
quittant ſes enveloppes. | 

Ce detail donne lieu a quelques obſerva- 
tions qu'il ſuffira d'expoſer pour en dèmon- 
trer la juſteſſe: 1. Les efforts du fœtus 
combines avec l'action imprimèe a la matrice 
a chaque renouvellement de rèvolution peri= 
odique, produiſent a T'egard du premier des 
mouvemens dautant plus violens & dautant 
plus repetes, qu'il fe ſent plus gene & plus 
mal a fon aiſe de mois en mois: or la mul- 
tiplicite de fes mouvemens qui s'exercent 
dans un milieu liquide, occaſionnent ſouvent 
des attitudes forces & peu naturelles, quel- 
efois meme elles deviennent dangereuſes, 
ſurtout dans les derniers tems de la groſſeſſe, 
Jorſque le cordon ombilical fe trouve dans un 
Etat de tenſion par les circonvolutions que 
le fetus lui a fait faire autour de fon corps 
du de ſes membres. En ſecond lieu, les ef- 
ſets de ces ſecouſſes ſur la matrice & ſur le 
fetus, ſont 2 Vegard de la mere, des douleurs 
ordinairement très ſenſibles, & qui, quoi- 
qu'elles foient abſolument infructueuſes pour 
le ſucces de Vaccouchement, font neanmoins 
preſque toujours priſes par Vignorance pour 
le commencement aſſurè du travail. D'apres 
cette idee, les ſages femmes, dont la plupart 
n'ont qu'une mauvaiſe routine denuee de 
rincipes & de reflexions, ſe mettent alors a 
Pater Paccouchement par des moiens qui ne 
ſont capables que de nuire à la mere & à ſon 
| : fr uit. 
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the fœtus falls equally a victim to it, and 

periſhes the inſtant it quits its integuments. 
This diſquiſition gives room for ſome ob- 

ſervations, the juſtneſs of which will be ſuf- 

ficiently eſtabliſhed by the bare recital of 


them. 1. The efforts of the fœtus, com- 


bined with the impulſe acting on the womb 
at every repetition of the periodical revolu- 
tions, occaſion, with regard to the former, 
ſhocks proportionably more violent and rei- 
terated, as it finds itſelf more confined 
and more uneaſy every ſucceeding month. 
Now the multiplicity of theſe efforts made 
in a liquid body, often produce forced and 
unnatural attitudes, and ſometimes theſe 
ſitions become even dangerous, eſpe- 
cially towards the end of geſtation, when 
the umbilical chord is found in a ſtate of 
tenſion, by means of the circumvolutions 
which the fetus has made of it round its 
body or ſome of its members. In the ſe- 
cond place, the effects of theſe ſhocks on 
the womb and on the fœtus, are commonly 
attended with pains extremely acute with 
regard to the mother, and which though alto- 
gether ineffectual towards an happy delivery, 
are, notwithſtanding, almoſt always miſtaken 
by ignorant women for the undoubted be- 
ginning of the true labour. In conſequence 
of this notion, the midwives, moſt of whom 
follow a wretched routine wholly devoid both 
of principles and reflections, immediately 
5 endeavour 
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fruit. Par Exemple, dans la funeſte opinion 


ou elles ſont qu'il ne s'agit que d'exciter le 
retour des douleurs pour faciliter Vaccouche- 
ment, elles font boire a leurs malades tantôt 
de l'eau de vie melee d'Epices, tantot du gynn, 
du rum, ou d'autres liqueurs brulantes : non 
contentes d' adminiſtrer ces poiſons corroſifs & 
aſtringens, elles travaillent de la main pour 


preècipiter une operation a Vegard de laquelle 


1] eſt fi important de ne jamais prevenir Vin- 
ſtant marque par la nature *. Quelles peuvent 
etre les ſuites de cette precipitation aveugle, 


& quels ſont les ravages ordinaires de ces 


breuvages empoiſonnes ? Des fievres, des agi- 
tations violentes, la mort de Venfant, des in- 
flammations de matrice, de vagin, ou de 

| | bas 


Ile ͤpuis citer & prouver pluſieurs faits plus revoltans en- 


core que ce que je rapporte. ſen vois chaque jour multiplier 
les terribles exemples, Un cas entr' autres qui me fait fremir 
& dont le Dr. Bromfield fut temoin avec moi, eſt celui 
dune jeune femme qui virait dans la rue meme que jhabite, - 
Elle ſentit de fauſſes douleurs, & comme elle ſe croiait a ſon 
terme elle appella une ſage femme ; celle-ci ſans un plus 
ample Examen lui fit avaler de tems en tems des raſades 
d'cau de vie; rien n'avangait, & Poperatrice qui ſans doute 
avait affaire ailleurs pour y exercer le meme brigandage, 
redoublait les doſes de liqueur forte au point que la malade 
ſe trouva apres tiois jours d'un pareil ſupplice dans une 
fituation qui allarma fa famille & ſes connoifſances, Je fus 
appelle malgre les oppoſitions de Pinhumaine & imprudente 
ſage femme: je trouvai la patiente dans une agitation vio- 
lente, & dans une fievre occafionee par une inflammation 
dans le bas ventre qui mettait ſa vie en danger. Penetre 
de douleur & d'indignation a cette vie, je fis appeller le 
Dr. Bromfield, & apres avoir mirement examine les mal- 
heureuſes circonſtances auxquelles Pignorance avait reduite 
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endeavour to forward the delivery, by ſuch 
expedients as cannot but prove. hurtful and 
dangerous both to the mother and her bur- 
den. For inſtance, from this fatal conceit, 
which obtains among them, that all they 
have to do is only to provoke the return 
of the pains to procure an happy delivery, 
they make their lying- in women drink ſome- 
times brandy mixed with ſpices, and ſome- 
times geneva, rum, or ſome ſuch heating 
liquors; not contented with adminiſtering 
theſe aſtringent and corroſive poiſons, they 
fall to work with their hands, in order to 
precipitate an operation, in regard to which, 
it concerns us ſo much, never to anticipate the 
moment which nature has appointed *. And 

| what 


I could eaſily produce and prove a number of inſtances 
ſtill more ſhocking than that I have juſt mentioned ; I ſee 
theſe terrible examples multiplying daily. One caſe among 
others, which makes me ſhudder, and of which Dr. Brom- 
field was a witneſs with me, is that of a young woman in 
the ſame ſtreet in which I dwell. She felt falſe pains, and 
as ſhe imagined her time was up, ſhe ſent for a midwife, 
who, without further ſcrutiny, made her ſwall>w every now 
and then a bumper of brandy. Things were not a whit in 
— forwardneſs, and the operatrix, who doubtleſs had 

uſineſs which called her elſewhere to play the ſame ſcene of 
quackery, or rather robbery over again, redoubled the doſes 
of ſpirits. After three days in this exquiſite torture, the 
patient found herſelf in a condition which alarmed her fa- 
mily and acquaintances. I was called, in ſpite of the op- 
poſition of the inhuman and imprudent midwife. I found 
the woman in labour in a violent agitation, with a fever on 
her, occafioned by an inflammation in the abdomen, which 
endangered her life; filled with compaſſion and indignation 
at the fight, I made Dr, Bromfield be called, and after 
| | having 
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bas ventre à T'egard de la mere, & preſque 
toujours la mort afſuree de l'un & de l'autre. 
l It 


cette infortunẽe, nous ordonnames la ſaignee & des potions 
calmantes : mais malgre nos efforts pour la ſauver, Vinflam- 
mation avait fait tout le mal qu'elle pouyait faire. L'enfant 
était mort, les douleurs ne revenaient point; ainſi nous 
Jugeames necefſaire d'accoucher la mere; ſa fievre continua, 
& elle mourũt quatre jours apres. Il eſt de fait que fi j?eufle 
ẽtẽ appellẽ au lieu de cette cruelle ſage femme, j'aurais ſęũ 
a la premiere inſpection que les douleurs n'etaient que pre- 
Paratoires, & ſeulement les avant-coureurs d'un accouche- 
ment qui ne devait arriver que deux ou trois jours apres. Au 
lieu d'eau de vie & de gynn la malade n'aurait pris par mes 

ordres que de l'eau — & de gruau; & par ce moien j' au- 
rais ſauvẽ une mere de famille & un enfant, comme j'ai ed le 
bonheur de le faire pluſieurs fois en arrachant des mains des 
barbares & ignorantes ſages femmes, tant de victimes que 
ſans moi elles euſſent immole comme elles en ſacriſient tous 


les jours. 


Pai encore l' imagination effraice d'un autre cas recemment 
arrive dans mon voiſinage. La femme d'un marchand chan- 
delier etait depuis quatre jours à la torture entre les mains 
d'une ſage femme, auſſi habile que toutes ſes pareilles. Sa fa- 
mille forcee d' appeller du ſecours, eũt recours a moi ; j arrive, 
& je trouve une inflammation dans les parties naturelles, cau- 
ſee tant par les liqueurs fortes qu'on lui faiſait boire depuis 
quatre jours, que par l'intromiſſion brutale d'une main mal 
adroite. Paccouche cette femme après une demie heure ; & 
malgre Papplication des remedes convenables, Vinflamma- 
tion augmenta au point que la mortification ſurvint, & la 
malade en perifſant ſix jours apres, alla accroitre le nombre 
de martyrs de la cruautẽ des ſages femmes. 


Si cette mere elit Et& ſecourue à tems & à propos, ſon ac- 
| couchemens 
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what are the conſequences to be apprehended 
from this blind precipitation, and the uſual 
fatal effects of thele poiſonous potions? Fevers, 
violent convulſions, death to the child; in- 
flammations of the womb, vagina, or abdo- 
men to the mother; and almoſt always cer- 


tain death to both. | 
It 


having maturely examined the deplorable ſituation to which 
ignorance had reduced this unfortunate woman, we ordered 
her to be bled, and to take ſome anodyne potions : yet in 
ſpite of all we could do to fave her life, the inflemmation 
had already done all the miſchief it could poſlibly do; the 
child was dead, the. pains neyer returned ; we therefore 
judged it neceſſary to deliver the woman: her fever con- 
tinued, and ſhe died four days after. It is an abſolute cer- 
tainty, that had I been called inſtead of that cruel mid- 
wife, I ſhould have ſeen at firſt glance, that the pains were 
only preparatory, and no more than the forerunners of the 
delivery, which could not happen till two or three days af- 
ter: inſtead of geneva and brandy, the patient would have 
had nothing ordered for her but barley-water and gruel ; by 
which means I had preſerved the lives of both mother and 
child, as I have had the good fortune to do more than once, 
by delivering out of the hands of barbarous and ignorant 
midwives ſo many victims, who but for me had fallen ſa- 
crifices to them, as happens almoſt every day. | 

My mind is till filled with the terror occaſioned by ano- 
ther caſe, which happened lately in my neighbourhood. A 
tradeſman's wife had been four days in torment, in the hands 
of a midwife qualified juſt like the reit of the ſiſterhood; 
her family being forced to call for aſſiſtance, had recourſe to 
me. When I came, I found her private parts inflamed, 


W occaſioned, partly by the ſtrong liquors ſhe had been 


made to ſwallow for four days running, and partly by the 


brutal intromiſſion of a rude blundering hand. I delivered 


the woman in half an hour: yet in ſpite of every ſuitable 


medicine which was adminiſtered, ſhe too added to the num- 


oer of thoſe unhappy women, martyrs to the cruel manages 


ment of midwives. 
Had this woman {been afliſted in due time and in a pro- 
* | per 
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II eft aiſé de concevoir que les douleurs 
dont il eſt ici queſtion n'etant que prepara- 
torres, il nè s'agit que de favoir les diſtinguer 
davec celles qui tiennent immediatement à 
Faccouchement & .qui le favoriſent ; qu'alors 
le ſeul-moien auquel. il faut avoir recours, 

_ Ceſt d'adminiſtrer des remedes calmans pour 
Emouſſer la pointe de ces fauſſes douleurs, & 
d'attendre patiemment que les vraies doyleurs 
leur ſuccedent après quelques jours d inter- 

valle. Qui ne voit que ft une femme dans 

8 cette ſituation preliminaire, eſt traitee comme 
fi elle ſe trouvait deja dans un travail com- 
mence, C'eſt la tourmenter a pure perte, irri- 
ter mal a propos des parties dont la ſenfibilite 

_ eſt extreme, procurer a Venfant une agitation 
qui ne peut que lui ètre funeſte, puiſqu'il 
importe ſurtout aux approches de cette 


couchement fe ſerait paſſe ſans aucun accident, car au reſte 
ſon cas n*avait rien d'extraordinaire ; mais elle perit, & c'eſt 
le fort auquel doivent s'attendre toutes celles qui ſe livrent 
aveuglement entre les mains de ignorance, dans la circon- 
ſtance la plus critique & la plus intereſſante de la vie: je ne 

- Fapporte ces deux faits que par ce qu'ils ſont tous recens, car 
Jaila douleur de les voir repeter ſouvent. L'ignorance etend 
& propage Fempire du prejuge en faveur des ſages femmes: 
les terribles ẽffets qui en ſont les ſuites devraient deſiller les 
yeux du Public & etouffer le monſtre; & cependant on en- 
tend Vavarice lever ſa voix imbecille, & conſigner ſes prin- 
cipes meurtriers dans des Ecrits tiſſus d'ab{urdites & de men- 
ſonges atroces. Un ᷑crivain famelique oſe ſe qualifier du titre 
d' Accoucheur, & empoiſſonner le Public en tachant de lui 
perſuader d'emploier excluſivement le miniſtere des ſages 
femmes; qu'il leve le maſque qui couvre ſon ineptie. Je 
mets en fait qu'il n'eſt autre choſe qu'un charlatan affame, 
& qui vend ſa plume mercenaire a ces ſtupides matrones. 


grande 


( 2r ] 

It is eaſy to conceive that the pains now 
ſpoken of, being only preparatory, all that is 
neceſſary, is.to be able to diſtinguiſh Theſe 
which are immediately followed 'by the true 
period of delivery, and which ſerve to pro- 
mote it: that in the former caſe, the only 
method we'are to have recourſe to, is to ad- 
miniſter quieting medicines, in order to al- 
leviate the acuteneſs of theſe falſe pains, 
waiting patiently till the true pains come 
on, which is after an interval of ſome days : 
Who is ſo ignorant as not to ſee, that if a wo- 
man in this preliminary ſituation is treated as 
if her true pains were actually come, we 
ſhould put her to exquiſite torture to ſerve'no 


| f KS 

r manner, ſhe would have been delivered without any 
ill accident, as indeed her caſe was attended with no 
extraordinary circumſtances ; however, ſhe loſt her life, 
which is all which they who blindly reſign themſelves to 
the care of ignorant, unfeeling women, and that, in the moſt 
important and critical part of their lives, can reaſonably look 
for. I relate theſe two facts merely becauſe they are recent, 
and am ſorry to ſay that I have the mortification to ſee them 
but too frequently repeated : ignorance 1s eyer propagating 
the ſway of prejudice in favour of midwives, although one 
would imagine that the terrible effects reſulting from their 


W want of fill might have opened the eyes of the public, 


and have deſtroyed the monſter. Notwithſtanding avarice 
lifts up its timid voice, and publiſhes its deadly and per- 
nicious maxims, in writings filled with abſurdities and abo- 
minable falſehoods. A ſtarving ſeribbler has the effrontery 
to ſtile himſelf a man-midwife, and poiſons the public ear 
by attempting to perſuade the ſex to make uſe of the aflift- 
ance of thoſe worſt of women, the midwives. Let him pull 
off the maſk which ſhades his folly and impertinence ; 14 
engage he is no more than ſome hungry quack, whoſe venal 
pen is employed for hire by theſe doting matrons. 

C | end, 
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grande criſe, de laiſſer agir la nature a Vegard 
de la ſituation que doit prendre cet enfant 

our ſe preſenter convenablement au tems 
de l'excluſion; & qu'enfin c'eſt expoſer la 
mere & ſon fruit a des dangers dont. on voit 
chaque jour des exemples funeſtes ſemblables 
à ceux que je rapporte dans la note qui eſt 
au bas de ces pages. | 


Or iFeſt prouve par une triſte experience 


qu'il n'eſt preſqu'aucune ſage femme qui 


connaiſſe les fimptomes auxquels on diſtin- 

e les douleurs preparatoires d'avec les dou- 
leurs efficaces; & de la vient que ſe trompant 
fi habituellement ſur cet important objet, 


elles réduiſent leurs infortunées patientes a 


des circonſtances deſeſperees dont il eſt enſuite 
impoſſible a art joint a Vhabilete de les 


firer. 


Rendons hommage a l'active prevoiance 
de la nature: cette mere univerſelle des Etres 
ne 'manque preſque jamais de preparer les 
voies avec la plus haute ſageſſe pour rendre 
heureux la plupart des accouchemens. Ce 


_ n'eft donc point la cataſtrophe particuliere de 


cette operation qui conſtitue ordinairement 
le 


7 . 
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end, unneceſſarily irritate the parts, which 
are of an exquiſite ſenſibility, occaſion 
ſuch an agitation in the child, as could not 
fail to prove of fatal conſequence to it, ſince 
it concerns us greatly, eſpecially at the ap- 

roach of this momentous crifis, to let na- 
ture alone act in regard to the poſition which 
the child ought to take to preſent himſelf 
properly at the time of extruſion; in a 
word, we ſhould only expoſe the life of the 
mother as well as her fruit to dangers, of 
which we every day fee lamentable examples, 
ſuch as I have related in the note at the bot- 
tom of the page. 

Now it has been proved by woful expe- 
rience, that there is hardly any one midwife 
who is acquainted with the ſymptoms, by 
which the preparatory pains are diſtinguiſhed 
from the real; and hence it happens, that 
being thus under miſtakes on this important 
point, which are grown habitual with them, 


A 1 Þ Oo 


Tt x . . . 
3 they bring their unfortunate patients into a 
te ſituation, from which it is impoſſible for all 


the ſkill and ingenuity in the univerſe to ex- 
tricate them. 95 F 

Let us Pay due homage to the active 
foreſight of nature: this common mother 
of beings ſcarcely ever fails to prepare the 
way with the greateſt ſagacity and wiſdom, 
to render moſt deliveries happy. Therefore, 
it is not any peculiar cataſtrophe attendant 
on this operation which uſually —— 
C 2 the 


au developpement progreſſif du travail, s'en 


ferentes ſortes d'accidens qu'il faut les, plus 


$in6 3 


le peril de la mere ou de Venfant ; & pourvũ 
que celui ou celle qui ſont charges d'aider 


acquitte avec intelligence & Ja circon- 
ſpection qui ſont les garants preſqu'afſures du 
ſucces, il y a rarement a s'effraier pour Vifſue 
dune criſe que tout contribue alors a amener 
a une terme favorable. Il eſt vrai que fi 
quelque cauſe Etrangere produit des circon- 
ſtances accidentelles, comme il arrive lorſque 
Venfant ſe preſente mal, ou lorſqu'il eſt 
ſurvenit a la mere quelque indiſpoſition 
ou quelque accident qui retarde le cours 
de Voperation, ou qui ſuſpende l'action 
des forces naturelles, il faut a la mere 
des ſecours particuliers pour la tirer du dan- 
ger; & le genre de ces ſecours demande 
ſouvent d' autant plus de dexterite & de 
promptitude, que les mauvaiſes attitudes de 
Fenfant varient d'avantage ; ou que les cir- 
conſtances dans leſquelles ſe trouve la malade 
font plus preſſantes: mais fi l'on excepte ces 
cas Extraordinaires, les accouchemens, je le 
repete, ſont communement plus penibles 
qu'ils ne font dangereux ; auſſi n'eſt ce pas 
preciſement par rapport a ce periode de l'en- 
fantement qu'il eſt d'une neceſlite indiſpen- 
fable de preterer le miniſtere d'un habile ac- 
coucheur a celui d'une ſage femme? 
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Les femmes accouchees ſont ſujettes a dif- 


exactes 


B+ 


the mother or the child; and provided he or 
ſhe, who is charged with aſſiſting the progreſ- 
five developement of the labour, acquit them- 
ſelves with that ſkill and caution, which are 
the almoſt certain pledges of ſucceſs, there 1s 
ſeldom reaſon to be apprehenſive for the iſſue 
of a criſis which every thing in ſuch circum- 
ſtances contributes to bring to an happy ac- 
compliſhment. It is however true, that ſhould 
ſome foreign cauſe occaſion any accidental 
circumſtances, as when the child preſents it- 
ſelf wrong, when the mother is taken with 
any diſorder, or when by ſome accident the 
courſe of the operation is retarded, or the 
action of the natural powers ſuſpended, the 
mother is then under a neceſſity to call for 
particular aſſiſtance to extricate her from 
danger, and the nature of that aſſiſtance 
often requires a proportionably larger ſhare 
of addreſs and promptitude, as the wrong 
poſitions of the child admit of a greater va- 
riety, or as the actual circumſtances of the 
patient are more preſſing: but excepting in 
theſe extraordinary caſes, I repeat it, deli- 
veries are generally rather painful than dan- 
gerous. Therefore it is not merely becauſe a 
woman with child is near the time of her de- 
livery, that I maintain the indiſpenſable. ne- 
ceſſity of preferring the aſſiſtance of a ſkilful 

man-midwite to that of a woman. 
Women after delivery are ſubje& to vari- 
ous accidents, which the greateſt precaution 
'. «C:3 muſt 
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exactes precautions pour prevenir, & qui 
cauſent ſouvent de grandes. inqui=tudes aux 
plus habiles praticiens : ce font diverſes cf- 
peces de fievres tres difficiles 2 traiter; des 
ſuppreſſions; des epanchemens de lait, &c. 
&'ailleurs, (& cect n'eſt pas moins important, 
quoique les ſages femmes n V faſſent jamais 
attention;) une femme apres ſa delivrance fe 
trouve frequemment incommodeed'une incon- 


tinence d' urine, ou affligee d'une chate de ma- 


trice ou de vagin, fans ſoupgonner quelle peut 
etre Ia cauſe de ces accidens; combien de 
femmes ne ſont pas reduites 2 gemir ſur Vim- 
prudence qu'elles ont et de ſe confier a des 
ſages femmes ou a des apoticaires ignorans, par 
rapport aux ſuites funeſtes de leur aveugle 
confiance? Elles ſavent, fans qu'il ſoit beſoin 


de m'expliquer plus éclairement, a quels 


deſagremens les éxpoſent pour tout le cours 
de leur vie, des dechirures qui refroidiſſent 
& eloignent leur maris en les rendant inſup- 
portables a elles memes, & que les effets or- 
dinaires de ces ſortes de cas ſont des diſſen- 
tions chagrinantes entre des - EpouXx qui ſe 
chèriſſaient & qui euſſent veci fans cela dans 


le ſein de la concorde de E & du bon- 


heur, 


si Yon compare la methode, les ſoins, & 
Pattentive 
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muſt behadto prevent, and which are extreme- 
ly alarming to even the moſt ſkilful practi- 
tioners : ſuch as, for inſtance, ſeveral ſorts of 


| fevers exceeding difficult to treat, ſuppreſ- 


fions, overflowing of the milk, &c. ; and 
beſides, which is of equal moment, al- 


though midwives never pay the ſmalleſt at- 


tention to it, women after delivery are fre- 
quently troubled with an incontinency of 
urine, or afflicted with the coming down of 
the womb or vagina, without the leaſt. no- 
tion of the cauſe of theſe accidents. How 
many women are there to be found, who 
have cauſe to repent their imprudent reliance 
on midwives or on ignorant apothecaries, 
in the management of diſorders occaſioned 
by this blind and unfortunate confidence ? 
They know, and therefore I need not take 
the trouble of entering into any further ex- 
planation of it, with what diſagreeable conſe- 
quences, throughout the whole courſe of their 
lives after, thoſe lacerations are attended, 
which not only convert the ardent affections 
of their huſbands into cold indifference, and 
even into diſguſt, but alſo render them in- 
ſupportable to themſelves ; the common ef- 
fects of which are odious domeſtic quarrels 
and diſſenſiong between many an happy 
pair, who, but for this, might have ſpent 
their lives in the utmoſt harmony, love and 
felicity. 
If the ſkill, care and attentive circum- 
C 4 ſpection 
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Yattentive circonſpection qu'emploie un ac- 
coucheur inſtruit par V'etude, la reflexion, & 
Fexperience, lorſqu'il remplit ſes fonctions 
aupres d'une femme en travail, avec la ma- 
niere dont s' prennent les ſages femmes ou 
les apoticaires accoucheurs en pareil cas; on 
faura d'abord a quoi s'en tenir ſur la vraie & 
Fonique cauſe des accidens dont je viens de 
parler: il ne s'agit pour cela que d'examiner 
ce qui differencie les uns d' avec les autres: or 
qu'eſt ce qu'une ſage femme? 


C'eſt un ètre communëment denue d'edu- 
cation, par la raiſon que la plipart ſortent 
de la pouſſiere; elles embraſſent donc cet 
Etat, parceque l'indigence & l'inaptitude a 
toute autre choſe les determinent A faire reſ- 
ſource d'une profeſſion qu'elles imaginent de 
pouvoir exercer ſans peine, ne ſe doutant pas 
qu'il faille pour cela les moindres connoiſ- 
ſances preliminaires. En ſecond lieu, toute 
ſage femme eſt ignorante; car ou aurait elle 
acquis la ſcience, & quelle ſorte de ſcience 
eut elle pu acquèrir? d' abord ce n'a pù Etre 
pendant le tems de fa jeunèſſe, puiſque fut 
elle nee fille du premier accoucheur de l' Eu- 
rope, je mets en fait que ſon pere ſe ſerait 
bien garde de donner a une jeune perſonne 
qui eut été fa fille, les notions indiſpenſable- 
ment neceſſaires pour ſe former dans Fart 
qu'il pratique; ces notions ſont Vetude de La- 
natomie qu'1] convient fi peu de faire connaitre 
à une 
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ſpection employed by a man-midwife, ac- 
compliſhed by ſtudy, reflection, and experi- 
ence, in the diſcharge of his function in the 
caſe of a woman in labour, be compared 
= with the uſual methods purſued by midwives 
and practiſing apothecaries, it will be eaſy to 
SF form a proper judgement of the true and 
only cauſe of all the fad accidents juſt men- 
tioned: in order to this, nothing more is 
neceſſary than to enquire wherein that which 
diſtinguiſhes them from each other conſiſts. 
Now what is meant by the term midwife ? 
A midwife is uſually a creature of the 
loweſt claſs of human beings, and of courſe 
utterly deſtitute of education, who from indi- 
gence, and that ſhe is incapable of every 
thing elſe, has been compelled to follow, as 
the laſt and ſole reſource, a profeſſion which 
people fondly imagine no very difficult one, 
never dreaming that the leaſt glimpſe of 
previous inſtruction is required for that pur- 
poſe. In the ſecond place, it is a truth, as 
evident as any propoſition in Euclid, that 
midwives are univerſally ignorant. For where 
or how ſhould ſhe come by any thing de- 
ſerving the name of knowledge. It could 
not poſſibly be whilſt ſhe was a girl, ſince, 
even had ſhe been the daughter of the firſt 
man-midwife in Europe, I will venture to 
ſay, that no father would be raſh enough to 
communicate to a young creature, who ſtood 
in fo dear a relation to him, ſuch inſtruc- 
tions 
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à une jeune fille qu'on ſe propoſe de maintenir 

ure & innocente; c'eſt la frequentation ha- 
bituelle des ſalles deſtinees aux femmes en 
couche dans les hopitaux; & l'on convien- 
dra que jamais jeune fille ne s eſt trauvee 1k 
pour apprendre à devenir ſage femme; ce 
ſont enfin des lecons frequentes & inftructives 
ſur cette matiere; & ces ſortes de legons ne 


ſe donnent pas par les maitres de Vart en 
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preſence d' aucune jeune tete feminine : une 
ſage femme ne peut donc avoir acquis pendant 
fa jeuneſſe les connoiſſances relatives a Vetat 

u'elle oſe exercer : a quel periode de fa vie 
aura t'elle donc pu commencer a entrer dans 
la carriere de Vetude, & enſuite dans celle 
de la pratique reflechie des accouchemens ? 


ce n'aura pu Etre ſans doute que vers Vige de 
..quarante ans; car avant cet age une femme 


pudique n'oſerait de ſang froid enviſager les 
objets qui ſont du reſſort de cet art; mais eſt 
on à cet age en ctat d'acquerir quelque talent, 


dans une partie ſurtout qu'on n'a jamais exer- 


eee auparavant ? eſt il poſſible qu'une tete 
vulgaire, comme Teſt toute tete de ſage 
femme, & qui n'a jamais effaie de comparer 
deux idees enſemble, ou de refléchir ſur leurs 
rapports, puiſſe ſubitement ſe rendre capable 
2 quarante ans, de mediter, de faire des ob- 
ſervations ſur la variété innombrable des cas 
qui ſe preſentent; de prevoir les inconveniens 
qui peuvent ſurvenir ; de remedier aux acci- 
dens; enfin de. ſe rendre habile dans toutes 
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tions as are indiſpenſably neceſſary to accom- 
pliſh her in the art he profeſſed. Theſe are 
derived from a knowledge of anatomy, and 
more eſpeeially that part of it ſo unfit to be 
conveyed to the modeſt ears of a young wo- 
man, in whom purity of mind and ideas is 
the moſt invaluable endowment ; from a long 
REY attendance in the wards of hoſpitals appro- 
1 priated for the reception of lying- in wo- 
men, where no young woman has been yet 
known to attend to accompliſh herſelf for 
the obſtetric art; in a word, from frequent 
and inſtructive lectures on the ſubject, 
which no profeſſor in the art was ever ſeen 
to deliver in the preſence of a female audi- 
tory : it is therefore ſelf- evident, that a mid- 
wife could not, in her young days, have ac- 
quired the neceſſary inſtruction for the art 
ſhe has the boldneſs to exerciſe: if not in 
this, in what period of her life are we to 
ſuppoſe her to have entered on the career of 
the ſtudy and practice of the art of mid- 
wifery, grounded on ſound ſcience and 
theory? We muſt at leaſt ſuppoſe it to have 
been when ſhe was got on the wrong ſide of 
thirty, or rather towards forty: for before 
this, a modeſt woman can hardly be thought 
bronzed enough to view without emotion, 
the objects relative to her art. But at this 
time of life are we in a diſpoſition or capa- 
eity to acquire any laudable talent, and eſpe- 
cially in a walk in which we have never hi- 
therto 
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3 
les branches d' un art que les plus grands mai- 
tres regardent comme une des plus intereſ- 
ſantes parties de la chirurgie? Une telle ab- 
ſurditéè ne pourrait Etre avanoee & ſoutenue 
que par Vauteur venal, ſudoje par les ſages 


femmes pour eriger aux yeux du public trop 
indulgent, leur dangereuſe imperitie en habi- 


lite-*. | 
Enfin 


® Ceſt l'auteur d'une platte brochure, auſſi mal redigee 
E la forme, que le cannevas en eſt ſottement tifſa, & 
'objet ridicule: Ce Don Quichotte des ſages femmes, ſe ſigne 
effrontement à Man Midwife, un Accoucheur Sous ce bou- 
clier il met le bon ſens a la torture dans quarante-huit des 
plus mauſſades pages qu'il ſoit poſſible a la patience humaine 
d'eſſuier, pour apprendre a Punivers ** gue dans ſon opinion, 
toute femme d'experience eſt ;nfiniment plus ſure, pour un 
*© accouchement, que meme le celebre Dr. Hunter, except 
© dans des cas fort extraordinaires: Voici les termes origi- 
naux de ce puiſſant genie.—** Any woman of experience, in 


my opinion, i infinitely ſafer, than even Dr. Hunter, 


except in very extraordinary caſes, P.. 47. chacun ſgait que 
5 4 | | Mr 0 
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therto been converſant ? Is it poſſible for a 
vulgar underſtanding, for ſuch is that of the 
whole fiſterhood, which has never yet at- 
tempted to couple, or compare two ideas in 
her life, not to ſpeak of nicely balancing 
their coincidence or differences, to put her- 
ſelf all at once in a capacity to meditate 
and make remarks on the numberleſs variety 
of caſes which occur; to foreſee the in- 
conveniencies which may happen; to guard 
againſt accidents, or provide a remedy for 
them ; in a word, to become an accompliſhed 
adept in all the branches of an art, which the 
reateſt maſters look upon as one of the moſt 
difficult, niceſt and moſt - intereſting in 
ſurgery ? To advance and maintain fo groſs 
an abſurdity has been reſerved for the hire- 
ling of the corporation of midwives, with a 
view to impoſe their baleful ignorance on the 


too indulgent public for conſummate ſkill *. 
| In 


The author of a dull pamphlet, whoſe matter, execution 
and object, are alike ridiculous. This Don Quixote of the 
old beldames impudently ſtiles himſelf a Ma. midwife. 
Under this ſeven-fold buckler he ſets reaſon on the rack in 48 
of the worſt written pages which patience ever waded through, 
to inform the Whole world, that, in his opinion, every woman 
of experience 7s infinitely ſafer, in the buſineſs of delivery, 
than even the celebrated Dr. Hunter, except in very extra- 
ordinary caſes, page 47. Now it is univerſally allowed, 
that Dr. Hunter is beyond contradiction one of the beſt men- 
midwives in Europe. But what of that ? The above is the 
opinion of this ſcribbler : in this world every man has a right 
to think, as well as talk. In England the franchiſes of 
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would be a ſufficient cauſe to prevent my employing her.“ 


tiſe. Stupiditẽ eſt mere de Veffronterte, '& Mr. P Accoucheur 


* Teſt autre choſe qu'un Capuę in Irlandais, recemment echap- 


Enfin une ſage femme eſt une creature qui 
ma plus de ſon ſexe que la foiblefle d'eſprit, 
les miſerables prejuges des vieilles, Vintariſ- 
fable radotage d'une matrone ſurannée, la 
a routine 


Mr. Hunter eſt ſans contredit un des plus habiles accoucheurs 
de Europe. Mais que voulez vous ? C'eſt Ia opinion ſu- 
blime d'un tel ecrivaſher. Chacun à ſon avis dans ce monde, 
aink que ſon franc parler. En Angleterre chacun a auſſi ſon 
franc deraiſonner ; ainſi que la liberte d' imprimer ſes ſottiſes. 
Voiez combien celui-ci uſe amplement du privilege ; non 
content de la balourdiſe qu'il a decochee contre un homme 
ont la reputation offuſque ſon ineptie,' il vous moule ce 
lle apophtegme a la Pag. 42: Si Jetais un homme ma- 
* riẽ, je ne vaudrais pas meme emploier une femme qui au- 
rait ẽtẽ inſtruite par un accoucheur; la connoiſſance ana- 
* tomique qu'elle aurait des parties, ainſi que celle de Pu- 
** : {age des inſtrumens, &c. au lieu d' etre pour moi un titre 
de recommendation en ſa faveur, ſerait une cauſe ſuffiſante 
* pour m'empecher d' uſer de ſon miniſtere.“ Voici Porigi- 
nal: If Lwas a married man, "I would not-employ even a 
% evoman who had been bred 'ander a man-midwife; her 
*© kroxving the parts anatemically, and underſtanding the uſe of 
« inſtruments, Ic. inſtead - of recommending * to me, 


— Avant que ce nouvel Eſculape nous eũt enrichi de ces lu- 
mineux aphoriſmes, on n'ignorait pas combien l' entouſiaſme 
cauſe de deſordre dans une tete mal organiſee ou il fermente; 
maig on naveit pas encore eu d' exemple d'un animal bi- 

ſans plume aſſez abandonnẽ du Eiel pour ſurvivre a 
la triple hônte d'avoir penſẽ, -ecrit, & imprimè une telle be- 


dans la cervelle de qui ces deux princeſſes font chambre, 
nous permettra de ne pas falir notre papier par la rẽfutation 
de fa dégoũtante plaiſanterie. Il faut etre archipoſſede du 
demon de I argent des ſages femmes, pour oſer fe proftituter 


ainſi en plein public. Franchement je ſuis porte a croire 
pour Phonneur de Phumanite-penfante, que notre homme 


pe de quelque capuciniere des pais bas, ou il s' ennuiait d'ex- 
ercer le metier de frere Apoticaire: il aura entendũ naziller 
par ſes ſales confreres quelque impertinent got 

'uſage 
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In a word, a midwiſe is an animal, who 
has nothing of the woman left, but the 
weakneſs of her underſtanding, the wretched 
prejudices of old doting women, the perpe- 
5 tua 


humanity are yet more extended: for here every man has a 
right, not only to be abſurd when he pleaſes, but alſo the 
privilege to publiſh his abſurdities. This man has gone to 
the full length of his tether. Not ſatisfied with ſquirting 
his naſtineſs at a man, whoſe high reputation blots out every 
trace of his idle petulance, he gives you this fine apophthegm 
in his 42d page. If I was a married man, I would not em- 
** ploy even a women who had been bred under a man-mid- 
« wife ; her knowing the parts anatomically, and undegſtanding 
* the uſe of inſtruments, c. inſtead of recommending her to 
* me, would be a ſufficient cauſe to prevent my employing 
* her.” - Before this new Eſculavius vouchſafed to add to our 
former ſtock of knowledge by his inſtructive aphoriſms, it 
was abundantly well known what a chaos of confuſion en- 
thuſiaſm is capable of creating in agiſtempered brain, where 
all is in a ſtate of uproar and fermentation; yet till now the 
world never knew an inſtance of any two-legged animal 
without feathers, ſo bewildered by his ill- ſtars, and fo grace- 
leſs a reprobate as to ſurvive the threefold diſgrace of having 
deviſed, written, and printed ſuch a ſenſeleſs notion. Igno- 
rance is the parent of impudence, and our man-midwife, in 
whoſe cranium theſe two amiable vixens have taken up their 
rehdence, will excuſe me, if I chuſe not to ſtain theſe pages 
with the refutation of his odious pleaſantry. A man muſt 
be poſſeſſed with many devils, among whom the mammon 
of the obſtetric matrons doubtleſs — the chief ſway, 
to be puilty of this ſhameleſs proſtitution in open day. In- 
deed I am inclined to believe, for the honour of the rational 
ſpecies, thai the hero of theſe venerable dames is no more than 
an [rift Capuchin, lately eſcaped from his con finement among 
his brethren of the cowl in the low countries, where it ſeems 
he was grown weary of acting in the lay and ſervile character 
of a brother apothecary : he might poſſibly have heard one - 
of the dirty fraternity utter through his noſe ſome ſilly ſermon 
againſt a practice, which all ſenſible people have univerſally 
come into, of employing men-midwives, inſtead of doting- 
dram-drinking matrons; his dull commeats fexmenting in his | 
monkiſh 
| 4 
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routine de Vignorance, la dureté d'ame que 
la vieilleſſe feminine a preſque toujours pour 
les maux de celles dont la jeuneſſe fait naitre 

| „ c 5 ſa 


l'uſage ou ſont tous les gens ſenſes, d'emploĩer des accoucheurs 
an lieu d' accoucheuſes; ces platitudes ſe ſeront Echauffees 
ſous fon crane monachal; il ſera vena en Angleterre; le 
hazard lui aura fait debiter quelques maximes de ſa morale, 
en preſence de quelque ſage femme; & le corps de ces ma- 
trones auſſi incapable de diſcerner les talens dans les autres 
que de les acquerir pour elles-memes, aura juge — c'ẽtait la 
homme qu'il fallait mettre en euvre pour tacher d'en im- 
oſer aux yeux du Public en leur faveur, par des abſurdités, 
des menſonges, & de l'impudence: au reſte, de peur qu'on ne 
ſe meprenne ſur ſes intentions, le ruſe perſonnage termine ſon 
ſottiſier par une liſte des ſages femmes de Londres qu'il 
nomme les plus eminentes dans leurs profeſſion ; ** 7 have. 
talen ſome pains,” dit il, ** to procure a lift of thoſe women 
** who are eminent in their profaſton En voici une petite 
anecdote qui s'eſt paſſee il y a quelque tems entre une des 
Jus illuſtres qu'il cite & moi; la ſcene ſe paſſa devant un 
on nombre de temoins qui exiſtent encore. Je fus appelle 
aupres d'une femme en' travail pour remedier aux _ 
qu*avait cauſe une ſage femme: ſur la perſonne malade ; 
J arrive, & la premiere figure que j'appergois au haut de 
Peſcalier, c'eſt ne vous 'Jeplaiſe; Madame „ ſage 
femme, eminente dans fa profeſſion, s'il en füt jamais: la 
douce creature commence par v0mir ſur moi un debordement 
d'injures & datrocites, auxquelles, comme de raiſon, je 
me gardai bien de rẽpondre: javance ; je ſuis introduit 
dans l' appartement; & le mari m'apprend qu'il vient de 
jetter Pilluſtre ——— à la porte: ce procẽde me parùt peu 
civil, mais on va voir qu'il ne l'ẽtait pourtant que trop en- 
vers cette bienfaiſante Megere : je vis au premier coup d'œil 
que la malade etait en danger imminent de perdre la vie 
par la fievre violente & les convulſions dont elle etaĩt agitee : 
de ſon cote le mari était dans un acces de fureur qu'a peine 
en pouvait contenir : Etonne de ce defordre, j'en demandai 
la cauſe ; on- me repondit que tout cela venait de ce que la 
bonne Dame avait jugẽ à propos de dire tout haut a 
la patiente qu'elle avait certainement la V „& qu'elle 
ẽtait ſure que c'ẽtait ſon mari qui la lui avait donnee : la 
r . wy 5 „ Yo yg „ pauyre 
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tual prating of. a ſuperannuated golbp, the 
routine of ignorance, and that un cening 
heart, which renders female old age almo 

always 


monkiſh ſkull, and on his coming into England, he may by 
chance have let fall fome of his maxims of morality in the pre- 
ſence of ſome midwife, and the whole fiſterhood of — 
who are as jncapable to diſtinguiſh the talents of others 
themſelves are devoid of them, and unable to acquire 
them, may have imagined this a fit man to be employed in 
trying to blind the eyes of the public in their favour, by a- 
tiſſue of falſehood, impudence and abſurdity. Moreover, 
leſt his intentions ſhould be miſapprehended, this conjurer 
concludes his filly performance with a liſt of the London 
midwives, whoſe names he gives as the moſt eminent in their 
profeſſion, I have takex ſome pains, ſays he, to procure a lift 
of thoſe wimen who are eminent in their profeſſion. The fol- 
owing 1s a little anecdote, which relates to what happened 
ſometime ſince between one of the moſt eminent of the dames 
he cites, and myſelf. It paſſed in the preſence of a good 
many witueſſes, who are ſtill living. I was called to a wo- 
man in labour to remedy the miſchief done the patient by 
the midwife. The firſt object I met on the top of the ſtairs, 
with the leave of my readers, was Mrs. — a midwife 
famous in her art, if ever one was ſo in this world: the ſweet 
creature began with difcharging a volley of horrid ill lan- 
guage upon me, to which, as became me, I made no an- 
wer; I went on, and heing introduced into the lady's 
apartment, the huſband told me he had juſt turnedthe cele- 
brated Mrs. - out of the room; { thought the treat- 
ment not very civil, but as you will find by and 2 it was 
but too gentle to this beneficent Megera, I could fee at firſt 
planee, that the ſick woman's life was in danger from the 
ever upon her, and the violent convulſions ſhe was in. The 
huſband was in ſuch a tranſport of fury, that he could hardly 
be kept within bounds : being aſtoniſhed at ſo much confu- 
hon, I aſked the cauſe of it, and was informed it was all 
owing to the worthy Mrs. —--— who was ſo good. natured as 
to ſay aloud to her patient, that ſhe was ſure ſhe was p—d, 
and that her huſband had given it her, The r woman 
frightened. to death at ſuch a declaration, had fallen into 
| 1 ſituation in which I found her, her pains had left her, 
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{; jalouſie, & une avarice baſſe & ſordide qui 


la porte à precipiter les accouchemens a tort 


& a travers, pour Etre plutòt debaraſſce * 


| 

auvre femme mortellement &ffraice de cette declaration, 
£tait tombe dans Vetat ou je la trouvai; les douleurs s ẽtaĩent 
diflipees, & Paccouchement qui ſans cette malheureuſe cir- 
conſtance n' aurait ef rien d'extraordinaire, devint tres dan- 
reux ; de ſorte que j' ens toutes les peines du monde 3 


c la malade, apres un retardement confiderable. Cette 


ſcene paſſẽe en preſence de la garde, & de ceux qui fe trou- 
vaient alors dans l' appartement, avait indigne le mari, qui n'a 


Jamais mẽritẽ un 1 auſſi infamant, au point qu'il avait 
e 


prie la — de ſe retirer ſur le champ, & que comme elle 
avait refuſe de le faire de bonne grace, il Vavait priſe par le 


bras, & Vayait miſe à la porte; c'eſt là qu'elle m' attendait 


de pied ferme pour me damner de tout ſon cœur, en m' apo- 
ſtrophant des jolies 'epithetes qu'on entend ordinairement 
ron fler dans la bouche de ſes pareilles. Si Pon eſt curieux 
de ſavoir pourquoi cette Eminente matrone avait commis 
cette Jourde & indecente extravagance dans une conjoncture 

uſſt critique, & dans une maiſon honnete ou on lui avait 

ait Phonneur de Pappeller, c'eſt qu'elle <tait yvre de hiere 


forte, qui eſt le cordial ordinaire qu'elle fait prendre a fes 


malades, & dont elle avait fait ce jour 1a un uſage un peu 
immodere, comme l'on voit, Il eſt vrai qu'on pardonne tout 
à Pyvreſſe ; il reſte ſeulement a ſavoir il eſt permis a une 
ze femme de commencer par s' enyvrer quand il eſt queſtion 
d'aller aider à une acconchement, qui eſt la choſe du monde 
qui exige le plus de ſobriete & de preſence d'eſprit? Que 
si lui plaiſoit de nier qu'elle fit yvre dans Ja circonſtance 
que je fapporte, le cas ſerait encore plus blamable, & cela 
rouverait ſeulement trois choſes ; ſon ignorance craſſe, ſon 
indiſcretion, & Ig corruption de fon ame: car 19. ni la ma- 
lade ni ſon mari n'avoient aucune ſimptöme de la maladie 


qu'elle leur reprochait ſi brutalement: en ſecond lieu, 
8 — cela eat ẽtẽ reel, elle eùt dũ le cacher à une pauvre 


emme en travail, pour ne pas augmenter le danger ou elle 
ſe ſeraĩt trouvee par cela ſeul; & dꝰailleurs on a peine à con- 
2 comment une ſage femme qui aurait de la pudeur & 
e Phonner-te, oſerait parler fi ouvertement des choſes aux 


guelles les honnẽtes gens ne peuvent meme penſer ſans fremir. 
| Cette 
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Aways callous to the miſery and ſufferings of 
1 1 4 whoſe youth excites her jealouſy; 


and laſtly, a mean and ſordid avarice, which 
; makes 


and her delivery, which, but for this unlucky circumſtance, 
would have been attended with no extraordinary circum- 
ſtance, became extremely dangerous, ſo that I had the ut- 
moſt diſficulty in delivering the patient, and not till after a 
conſiderable delay. 'This ſcene, which happened in the 
preſence of the nurſe and others then in the room, had en- 
raged the huſband, who had never deſerved ſuch a ſcanda- 
lous reproach, ſo that he defired Mrs. would be gone 
immediately, and as ſhe refuſed to do it by fair means, he 
took her by the arm, and thruſt her out at the door : there 
ſhe intrepidly waited my coming, where ſhe briſkly began 
the actnce, by a diſch of ſuch pretty names, as are 
uſually heard in the mouths of ſuch as herſelf. If the rea- 
der is curious to know what could induce this eminent ma- 
tron to be guilty of this groſs and indecent- outrage at ſo 
critical a time, and in a reſpeQable family, who had done 
her the honour to call her; the truth is, ſhe was drunk with 
Porter, the uſual cordial ſhe adminifters to her children, and 
in which ſhe had then rather too freely indulged, as may be 

nefſed from what happened. I allow it is very common to 
23 what people do in their drink; I only wiſh to know, 
whether it is pardonable in a midwife to begin with fuddling 
herſelf when ſhe is called to a delivery, a thing which re- 
quires the greateſt ſobriety and preſence of mind of all 
others? If ſhe choſe rather to deny the fact, and maintain 
that ſhe was no ſuch thing as fuddled on the octaſion juſt 
mentioned, ſhe is ſtill leſs to be forgiven, as this apology 
would tend only to prove three things; her groſs ignorance, 
her indiſcretion, and the badneſs of her heart. For firſt, nei- 
ther the lying-in woman nor her huſband had the leaſt ſymp- 
tom of the diſorder with which ſhe reproached him in fo beait- 
ly a manner: Secondly, had it been really the caſe, it was her 

uty to have concealed it from the poor lady in labour, for 
fear of encreaſing the danger which this alone muſt throw 
her into. Beſides, one 3s at a loſs to conceive how a mid- 
wife poſſeſſed of the leaſt prudence or decency could blab 
in ſo open a manner, things which modeſt people ſhudder ſo 
much as to think of. This is a fact, of which I have ſuffi- 
crent proofs, ſhould the learned and eminent Mrs. 

D 2 * think 
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ſa beſogne, & aller enſuite recommencer le 
meme manege dans d'autres maiſons ou on 
eſt aſſez mal aviſe pour paier les ravages 
qu'elle y exerce. 


Queſt ce qu'un Apoticaire qui ſe donne 
pour 'Accoucheur ? C'eſt un homme dont 
tout le merite conſiſte a compoſer des purga- 
tions & des lavemens ; fi un tel homme $'en- 
nuie de faire des mixtions de Manne, de 
Rhubarbe, & de Sene, & qu'il reve pendant 
la nuit qu'il a accouche une femme; il eſt a 
peine eveille qu'il fait graver ſur la porte de 
ſa boutique, Mr. Tel, Apolicaire & Accou- 
cheur : de Ia il fait proceder a la conſtruction 
d'une ample & vaſte perruque pour mieux 
contrefaire le médecin; & ſous cet accoutre- 
ment ſcientifique, il ſe porte pour Accou- 
cheur envers & contre toutes les femmes 
enceintes que leur mauvaiſe fortune fait ren- 
contrer ſous ſa main aſſaſſine. Mefiez 
« vous, dit un auteur Anglais, de ces 
* perruques volumineuſes, dans chaque 
« boucle deſquelles eſt une Pillule ou la 


Cette avanture eſt un fait dont je puis fournir les preuves, 
& pour peu que la docte & eminente Madame le de- 
fire, je les fournirai A la face de toute l' Angleterre, par le 
temoignage des perſonnes qui ẽtaient preſentes. Ce n'eſt 
Ja au reſte qu'un échantillon des procedes des ſages femmes 
envers les patientes qui ont le malbeur d'emploier leur dan- 
gereux miniſlère; je laiſſe au bon ſens I*tirex les funeſtes 
conſequences qui en rẽſultent. 


6% mort 
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makes her . precipitate the delivery at all 
events, © that the buſineſs may be the ſooner 
over, and ſhe may be at liberty to play the 
ſame part over again in ſome other family, 
who are ſo ill adviſed as to reward her for the 
miſchief ſne perpetrates. 9 9 

And what is an apothecary, who takes upon 
him to Act as a man-midwife? He is one, 
whoſe only ſkill conſiſts in compounding pur- 
ges and glyſters: when this gexſonage grows 
tired of making up his doſes of Manna, Rhu-- 
barb, and Senna, if he chance to dream that 
he has delivered a woman, before his eyes are 
well opened, he makes the ſign- painter affix his 
name and new profeſſion over his ſhop- door, 
Mr. ſucb- a- one, Apothecary and Man- midiwiſe; 
this done he gives orders for the conſtruction 
of a moſt voluminous perriwig, that he may 
the more completely ape the doctor, and in 
this ſcientific armour, gives himſelf out 
for a man-midwife, to the great riſk and 
hazard of all ſuch women whom their un- 
lucky planet conſigns to his fatal miſma- 
nagement: Beware,” ſays an Engliſh au- 
thor, © of thoſe enormous perriwigs; in 


* 
3 


think proper to call for them ; and if ſhe pleaſes, I will pro- 
duce to the whole nation, the teſtimonies of the perſons 
who were preſent. Vet this is but a ſhort ſcantling of the 
behaviour of midwives to the patients or chilaren who are 
unhappy enough to make ute ot tneir atliftance. I leave it 
to the candour and judgement of my readers to judge of yhe 
fatal conſequences reſulting from it. | I | 
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8938 
tt mort eſt cache en ambuſcade. Ces gens 
N denuès de connoiſſance, de talens & d ex- 
perience, ſont au moins autant à redouter 
que les ſages femmes que j'ai peintes d'apres 
Nature. 219 

Au lieu de ces Charlatans & de ces ma- 
trones charges les uns & les autres d' ignorance 
& d'effronterie, fi Von a recours a un vrai 
Chirurgien Accoucheur, on trouvera un homme 
qui, s il remplit les conditions que ce titre 
impoſe, aura commence par regevoir une 
Education relative a cette branche impor- 
tante; il doit avoir Etudie, reflechi, & pra- 
tiquè pendant une vingtaine d'annees la par- 
tie qu'il exerce ; il doit Etre un homme d'un 
age miri par l obſervation & l experience; d'un 
caractère doux & patient; doue d'une ame 
ſenſible, & compatiſſante aux maux qui af - 
fligent I'humanite ; plein de commilſeration, 
ſurtout pour les peines auxquelles eſt ſujet le 
ſexe à qui il conſacre ſes travaux & ſes talens; 

que ſon exterieur ſimple & modeſte annonce 
Thonnetete de fon cœur, Virreprochable re- 
arite de ſes mœurs, la diſcretion de fa con- 
duite generale & iculiere, ainſi que le 
ſang froid & la preſence d eſprit, dont il eſt fi 
habituellement dans le cas FM faire uſage : je 
voudrais de plus qu'il fat d'une taille medio- 
_ cre ; cette particularite eſt ordinairement ac- iſ 
compagnee d'une petite main qui eſt le ſeul, 
VYunique inſtrument dont un Accoucheur 
| | . doive 
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t every curl Jurks a pill, in which grim 
« death lies ambuſh'd.” Theſe being deſti- 
tute of ſcience, talents, or experience, are 
at leaſt as much to be dreaded as the mid- 
wives whom I have drawn from the life. 

If, inſtead of the quacks and old gammers, 
both of whom are ſufficiently furniſhed with 
ignorance and effrontery, we have recourſe to 
a real Surgeon and Man-midwife, we ſhall meet 
with one who, if he anſwer the conditions 
which this title ſuppoſes, muſt have laid the 
foundation -of his art by an education, pro- 
perly adapted to this important branch ; he 
muſt have completed it by cloſe ſtudy, con- 
tinual reffection, and an extenſive practice, all 
which cannot be ſuppoſed to take up leſs than 
twenty years; he muſt be one whoſe mature 
age has been cultivated by obſervation and ex- 

rience; he muſt be of a tender and humane 
diſpoſition, be endowed with ſenſibility of 
ſoul, and ſympathize with the evils and afflic- 
tions which human nature is liable to; he muſt 
be extremely compaſſionate, eſpecially with 
regard to the pain to which the ſex to whoſe 
ſervice he has devoted his talents and labours, 
is ſo ſubject; his modeſt and ſimple deport- 
ment ſhould ſhew forth the probity and rec- 


W titude of his heart: add to theſe his diſcreet 


conduct in every circumſtance throughout 
the whole tenor of his life, as well as that 


cool compoſure, ſedateneſs, and preſence of 
f D 4 mand, 


[4] 
doive ſe permettre Tuſage ; ajoutez a cela 
une addrefſe peu commune; une dexterits 
qui accelere a propos le ſucces de I'operation z 
& Theureux don de conſoler les malades en 
les encourageant, en les ſoulageant dans leurs 
douleurs, & en leur prouvant par Tefficacite 
des ſecours, qu'on s'approprie une partie de 
leurs peines: voila. les qualites indiſpenſables 
qui caraCteriſent le veritable Chirurgien Ac- 
coucheur ; & C'eſt la l' homme, qui au té- 
moignage de tout ce qu'il y a de gens raiſon- 
nables & ſenſes ſur la terre, eſt le ſeul capa- 
ble de remplir dignement les fonctions d'un 
auſſi important miniſtere; & c'eſt en ſe con- 
' frant à la prudente & circonſpecte habilite 
d'un tel ſauveur, que les femmes enceintes 
ou en travail eEviteront tous les dangers aux- 
quels: les expoſent la cruelle inſenſibilitè & 
ignorance groſſiere des ſages femmes & des 
apoticaires; & c'eſt à ſes ſoins qu'elles ſeront 
excluſivement redevables d'une prompte deli- 
vrance auſſi heureuſe par ſes effets actuels que 
par ſes ſuites favorables. 


Si ce paralelle ainſi motive, & ſi. les raiſons 
que j ai fournis auparavant pour faire connai- 
_ Ire, 


I 


mind, to which he has habituated himſelf on 

every occafion which called for them. I would 

moreover wiſh him to be rather of the middle 

ſtature and of a ſlender make, as thoſe of 

this figure have commonly a little hand, the = 

only inſtrument which one of this profeſſion 

W ſhould ever allow himſelf to make uſe of. 

Nor is this all : there is alſo required an ad- 

dreſs and dexterity not uſually found, in 

properly forwarding the ſucceſs of the opera- 

tion, together with the happy talent of com- 

forting and encouraging the ſick, ſoothing 

their pain, and convincing them by the effi- 

cacy of his endeavours, that he ſhares in | 

their ſufferings. Theſe are the indiſpenſable p 

qualities which characteriſe a ſurgeon man- 

midwife who deſerves the name, and This 

the man, who in the judgement of all rea- 

ſonable and ſenſible people, is alone I 

qualified to diſcharge worthily the functions 

of this important profeſſion; and it is by 

confiding wholly in the prudent and diſcreet 

{kill of ſuch a preſerver, that women with | 

child, or in labour, can alone hope to avoid | 

thoſe manifold dangers, which the cruel in- | 

ſenſibility and groſs ignorance of midwives 

and apothecaries expoſe them to; and from His 

care and aſſiduity ſolely can they expect a 

ſpeedy and effectual delivery, together with 

all the happy conſequences attendant on it. 
If this compariſon, founded in ſuch mo- 

tives, and if the reaſons I have before ad- 


vanced 


e 
tre, non ſeulement l inſuffiſance, mais meme le 
danger du miniſtere des ſages femmes & des 
apoticaires ſont puiſés dans la nature des 
choſes & dans la plus ſtricte verite des faits; 
ſi par ce moien, tout homme qui penſe ſaine- Wl 
ment, & qui eſt capable d'apprecier la valeur 
relative des objets les plus intereſſans. au bien- 
ere de Vhumanite, (tel que celui dont il cit 
ici queſtion, ) eſt en Etat de porter un jugement 
Equitable & aſſure ſur, les dangers ou les avan- 
tages qui reſulte de Vemploi du miniſter: Wi 
d'une ſage femme, ou de celui d'un habile all 
chirurgien accoucheur ; ſi enfin la main in- 
faillible de la raiſon fait excluſivement pan- Wl 
cher la balance du cote de ce dernier, je crois 
avoir victorieuſement repondu a la premiere 
des deux queſtions propolces ; & je paſle ai 
Fexamen de la ſeconde, | 


— — 


SECONDE QUESTION. 


L emploi du miniftere d'un Chirurgien Accou-M 
cheur, porte-t'il quelque atteinte a la Mode/- i 
tie q une femme enceinte ou en travail? if 


Ropoſer une telle queſtion, c'eſt, ce me ; 
ſemble,. demander en. d'autres termes, 
« {i une femme vertueuſe qui ſe ſera caſſee 
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vanced to evince not only the inſufficiency, 
but even the danger of employing midwives 
and apothecaries, are founded in the nature 
of things, and in the ſtricteſt verity of the 
facts related; if by theſe means all men of 
ſound and ſober judgment qualified to weigh 
the relative and intrinſic utility of ſuch mat 
ters the moſt intereſting to mankind (and 
ſuch the object now before us undoubtedly 
is) ſhall be enabled to form a juſt and ſure 
notion of the dangers or advantages reſulting 
from the employing a midwife, or a ſkilful 
and experienced ſurgeon and man-midwife ; 
if, in a word, the infallible teſt of reaſon turns 
the ſcale wholly on the fide of the latter, 1 

me to conclude I have anſwered the 
former of the two queſtions propoſed, in a ſa- 
tisfactory manner: I now proceed to en- 
quire into the latter. | 


1 <0 * 


— 
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SECOND QUESTION. 


Whether the employing a Surgeon Midwife be 
in any degree contrary to the Modeſty of a 
| prick, 


woman who is with child or in 


E propoſe ſuch a queſtion, is, one would 
imagine, only to aſk in other words, 
Whether a virtuous woman, who has 


had 
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«Ja cuiſſe, ou à qui il ſera ſurveni quelque 
rupture, hernie, relachement, ou quelque 


ic autre accident dangereux dans les parties 
* naturelles, peut, fans violer les loix de la 


«, pudeur, avoir recours a un Chirurgien 


* pour remedier au peril de fa fituation ?”— 


II eſt for que la chaſtete meme, interrogee 


ſur ce cas, tiendrait pour Vaffirmative ; & ce 
jugement qui ſerait fonde tant ſur la neceflite 
des circonſtances, que ſur la notoriete du 
caractere general de ceux qui exercent la chi- 
rurgie, ſervirait en meme tems de reponſe 2 
la queſtion qui il s'agit ici de diſcuter. 


$i en traitant une matiere auſſi peu pro- 
blematique que celle-ci, on n'avait a faire 
luire la verite qu'aux yeux du tres petit nom- 
bre de gens ſages & raiſonnables qui honorent 
la fociete ou ils ne ſont que trop rares, le 
raiſonnement qui precede ſerait ſuffiſant pour 
les convaincre; ces gens la voient d'un coup 
d'ceil Venchainement des conſequences qui 
reſultent d'un principe; on peut Etre court 
avec eux, parcequ'ils ſont penetrans : : mais 
il nen eſt pas ainfi de la multitude a laquelle 
on a affaire en Ecrivant; ; le commun des 
hommes n'eſt amene à la perſuaſion que par 
des routes longues & tortucuſes; il faut leur 
demontrer la certitude des principes, & dé- 


duire chaque conſequence en. Tappuiant des 
preuves 


[41] | 
1e had her thigh broken, or is afflicted with a 
« rupture, hernia, relaxation, or other dan- 
« oerous diſorder in the private parts may, 
« without being thought to violate the laws of 
* modeſty, call for the aſſiſtance of a ſurgeon, 
in order to extricate her from this alarming 
« ſituation? We may venture to pronounce 
that, were chaſtity herſelf to be interrogated 
in regard to the eaſe in queſtion, ſhe would 
declare for the'afhrmative; and as this judg- 
ment is founded as well on the neceſſity of 
the circumſtances, as on the notoriety of the 
general characters of thoſe who follow the 
profeſſion of ſurgery, it may ſerve at the 
ſame time as an anſwer to the queſtion now 

under diſcuſſioͤn. | wal 
If in handling a ſubje& fo little proble- 
matical as that before us, no more were re- 
quired than to place truth in the cleareſt evi- 
dence before the eyes of the wiſe and diſ- 
paſſionate few, who do honour. to ſociety, 
where their number is fo exceeding ſmall, 
the foregoing argument might ſeem. abund- 
antly ſatisfactory; ſuch as They can ſee at one 
lance the whole chain of conſequences _ 
which reſult from any firſt principle; con- 
ciſeneſs is allowable with Them, their diſ- 
cernment rendering any long diſcuſſion un- 
neceſſary: but with the many, the caſe is 
far otherwiſe, and a writer muſt follow very 
different methods ; the common run of man- 
king are not to be perſuaded but by Jong and 
| | 4 > winding 
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preuves qui la rendent inconteſtable : je vais 
donc emploier cette methode, 


On a vu dans la rẽponſe A la premiere 
queſtion. comment la neceflite des circon- 
ſtances exige qu'on emploie le miniſtere d'un 


Chirurgien Accoucheur preferablement 2 


celui d'une ſage femme. Jaurais pi ajouter 
pluſieurs autres motifs qui tous eufſent con- 
courii a rendre cette opinion inconteſtable ; 
mais comme je ne me propoſe point de faire 
un livre, j'abrége en laiſſant au Lecteur le 
plaifir de raiſonner lui meme. 
L'auteur des lettres ſignèes / Accoucheur, 
deja cite & refute dans la premiere partie, 
pretend dans les deux dernieres de ces lettres 
que toute femme en travail qui ſe ſert d'un 
Accoucheur, eſt une femme perdue d' hon- 
neur & de reputation ; par la raiſon que dans 
ce cas elle a été obligee d' abandonner aux 


attouchemens indiſpenſables d'un homme 


des parties de ſa perſonne qui ne doivent Etre 
connues que d'elle & de fon mari : il fonde 
cette pretention ſur ce que cette nèceſſitè ou 
eſt Laccoucheur de toucher, doit allumer en 
lui des defirs relatifs a fa patiente, & faire 
naitre dans la malade elle- meme cette forte 


de confiance qui procdde de la familiarite, & 


qui doit la conduire à la perte aſſure de fa 
yerti, Sts 
we] Pour 


[at 3} 


winding ways ; they muſt firſt be ſhewn the 
ſolidity of the principles, and each conſe- 
quence muſt, be ſupported by demonſtrative 
proofs ; and this is the method I intend to 
follow. ES FLSA 
We have ſeen in the anſwer to the former 
ueſtion, that the neceſſity of circumſtances re- 
quires the calling for the aſſiſtance of a ſurgeon 
accoucheur or man- mid wife, preferably tothat 
of a midwife. I might have added ſeveral mo- 
tives beſides, all of them concurring to prove 
this indiſputable opinion; but as it is not 
my deſign to compoſe a book, I abridge my 
ſubject matter, and leave my ingenious reader 
the pleaſure of reaſoning. for himſelf. 


The writer of the letters ſubſcribed 2 Man- 
midwife, who has been already cited and re- 


futed in the former part, pretends in his two 
laſt epiſtles, that every woman in labour, who 
employs the aſſiſtance of a man-midwife, is 
totally abandoned to all ſenſe of ſhame or 
concern, about her character, becauſe ſhe in 
this caſe is neceſſarily forced to reſign to be 
handled by a man, thoſe parts which ought 
to be known by none but herſelf and her 
huſband : he grounds his allegation on this, 
that the unavoidable neceſſity for the deli- 
verer to handle, muſt excite certain deſires in 
him relative to his patient, and give riſe in the 
patient herſelf, to ſuch a confidence as this 
kind of familizrity muſt beget, and which 

| | muſt . 
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Pour etre capable de congevoir de pareilles 
idees, i! faut avoir une ame radicalement 
corrompue, & une imagination auſſi obſcene 
qu un Satyre, ou qu'un Moine *. Tepargne 
au public chaſte & modeſte je detail des 
preuves de cette aſſertion; toute honnete 
homme en rentrant dans ſon propre cœur, 
ſentira qu'une plume afſez monſtrueuſement 
laſcive pour diſtiller de telles horreurs ne me- 
rite que le mepris & l'indignation. 

Toute- fois, puiſque les droits facres de la 
vertu font outrages par Vaudace effrente de 
la licence; puiſque la brutalité de concert 
avec l'ignorance oſent ainſi dechirer publique- 
ment I honneur d'un ſexe dont la ſageſſe & 
les belles qualites font la gloire & Vornement 
des focietes civiles, & de 'humanite entiere : 
Ceſt à la verite a foudroter-le menſonge & la 
calomnie; ainſi que c'eſt a la ſcience à con- 
fondre les abſurdites de Vignorance& de Ii im- 


poſtu re. 


? k . 
, * 
- 
o 
*> 


* Voila pourquoi j'ai dit que l'auteur ne pouvait etre au · 
tre choſe qu'un frere capucin apoticaire defroque, 
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muſt in the end bring on the certain loſs of 
her virtue. 8 
Before a man can be capable of entertain- 

ing ſuch ideas, he muſt be poſſeſſed of a ſoul 
polluted with the fouleſt corruption, and 
muſt have an imagination as filthy and ob- 
ſcene as a Satyr or a Monk *. I ſpare the 
chaſte ears of my fair readers the recital of ; 
the proofs of this aſſertion. Every good 
man, by a retroſpe& into his own heart, will 
perceive that a pen ſo monſtrouſly laſcivious 
as to propagate ſuch abominable ribaldry, 
merits only contempt and indignation, 
However, ſince the ſacred laws of virtue 
have been outraged by the bold tongue of un- 
bridled licentiouſneſs ; fince brutality con- 
ſpiring with blind ignorance dare in this 
public manner to tarniſh the honour of a ſex, 
whoſe prudence and excellent qualities are 
the glory and ornament of civilized ſociety, 
as well as of human nature, it belongs to 
truth to confound falſchood and calumny, as 
it is the part of ſcience to teraſs abſurdities, 
the offspring of ignorance and impoſture. 
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It is for this reaſon I ſuppoſe above that our author can 
be no other than ſome unfrocked Capuchin lay-brother 
and apothecary. 


Queritur Egiſtbus qua re fit factus adulter ? 
In promptu cauſa eſt, deſithio/us erat. 


How came Egiſthus others wives to woo ? 
The caſe is clear, H'had nothing elſe to do. 
E 
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doit Vetre celui qui ſe deſtine a la partie des 


1 
Le chirurgien habile dans ſon art, comme 


accouchemens, eſt un homme qui, depuis ſon 
extreme jeuneſſe, a partage fa vie entre Vetude 


de la théorie, & Vexercice de la pratique: il 
eſt d abord a remarquer que ceux qui menent 


ainfi une vie continuellement occupee, ont 
ordinairement les paſſions beaucoup moins 
vives que ceux qui trainent leurs jours dans 


une oiſive inertie : la raiſon en eſt claire; c'eſt 


que tandis que les premiers ſont excluſive- 
ment attentifs a des objets dont Vobſerva- 
tion ou le traitement emportent toute Pac- 
tivite de leurs facultes intellectuelles & ſen- 


| fibles ; VinaCtion habituelle ou frequente des 
autres laiſſe a leur imagination le tems de 


fermenter & de $'enflammer a la preſence des 
objets qui ſe rencontrent a chaque pas, ou 
de prendre par elle-meme un effort deregle ; 
ſuite ordinaire du deſœuvrement. 

Les occupations d'un chirurgien depuis 
ſes plus tendres années, ſont de telle nature, 
qu'elles interdiſent tout eEcart a fon imagina- 
tion, & qu'elles familiariſent fi abſolument 
ſes ſens avec ce qui irrite le plus la cupidite 
des autres hommes, que ces ſortes d'objets 
ne font pas mEme fur lui la plus legere im- 
preſſion. Cette verite de fait portera fa con- 
viction avec elle, fi Von fait reflexion à ce 
qui ſe paſſe a Vegard d'un Europeen tranſ- 

lante dans ces regions de  Amerique, dont 


les habitans des deux ſexes vont publique- 
g ment 
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The ſurgeon who is a proficient in his art, 


as he ought to be who dedicates himſelf to 


the part of man-midwifery, is one who from 


his earlieſt youth has divided his whole life 


between ſtudy and theory, and actual prac- 
tice. It may be obſerved that they who have 
thus led a life of continual occupation, have 
uſually their paſſions cooler than they who 
ſpend theirs in a liſtleſs inactivity. The reaſon 
is evident, for whilſt the former are wholly 
taken up with ſuch objects, the obſerving or 
treating of which engages the whole activity 
of their faculties, intellectual or corporal, the 
frequent, or rather habitual inactivity of the 
others, leaves their imaginations at leiſure to 
ferment and to take fire at the fight of ob- 
jects which are ever preſenting themſelves, 
or elſe they run riot from a natural propen- 
ſity, the ordinary conſequence of idleneſs. 
The occupations of a ſurgeon from his in- 
fancy are of ſuch a nature, as to leave no room 
for his imagination to wander after- foreign 
objects, whilſt at the ſame time they render 
what moſt excites deſire in other men ſor fa- 
miliar to his ſenſes, that the preſenceof ſuch ob- 
jets makes not the leaſt impreſſion upon him. 
This certain truth cannot fail of carrying 
conviction along with it, if we reflect on 
what happens to an European tranſported 
into thoſe parts of America, where the 
natives of either ſex go publicly naked. 
This uncommon ſight muſt needs at firſt 
E 2 raiſe 
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ment nuds: la vue inuſitèe de ce ſpectacle 
porte ſans doute au commmencement, le 
trouble dans les ſens d'un homme pour qui 
il eſt fi nouveau; mais Texperience journa- 
liere nous apprend qu'apres quelque tems de 
{cjour parmi les peuples qui ſont dans cet 
uſage, l'aſpect habituel de ces nudites ne 
produit plus Ia moindre ſenfation fur ceux 
qui en ont été le plus Emils a leur arrivee. 8 
D'ou cela vient-il? de ce que homme eſt 
tellement tourne par le caractère de fa nature, 
qu'il n'aſpire violemment qu'a la poſſeſſion des 
choſes, dont le prix augmente dans ſon ima- 
gination en raiſon de difficulte qu'il a à les 
acquerir, ou de ce qu'il attache lui-meme 
une valeur exageree a ce qui eſt rare pour lui 
& a ce qu'on prend ſoin de cacher a ſes re- 
ards. Car des que les objers, qui, tandis i 
qu'ils ont Ete couverts du voile du miſtere, 
ont plus vivement irrite ſes defirs, ſe montrent 
tels qu'ils ſont a ſes yeux, il peut a la verite 
Etre encore pendant quelques momens en 
role a la ſeduction, mais bientot fa vie fe 
deſſille, i] apprend de Thabitude à apprecier 
juſtement ce qu'il avait cru fi exorbitamment 
precieux avant de le connaitre, & il ne tarde 
pas a rire lui-mEme de Pardeur avec laquelle 
il avait pourſuivi un bien, qui na plus rien 
d' extraordinaire pour Jui, depuis qu'il lui eſt 
prodigue. Pourquoi a la Chine la vite ino- 
pinee d'un joli pied de femme tourne telle 
autant de tetes qu'il y a de Chinois preſens 1 
5 cetto 
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raiſe a kind of tumult in the ſenſes of one to 
whom it is new; but daily experience informs 
us, that after ſome ſtay among thoſe who 
follow this uſage, the habitual aſpect of ſuch 
nudities makes not any ſenſible impreſſion on 
thoſe who were the moſt affected by them at 
their firſt arrival. And whence does this pro- 
ceed? From this, that man is fo peculiarly 
framed and conſtituted by nature, that he 
has no violent hankering after the poſſeſſion of 
any object, but ſuch whoſe value is augment- 
ed in his imagination, in proportion to the 
difficulty which attends the attainment of them, 
or that he himſelf affixes an exorbitant price 
on what he ſeldom meets with, and on what 

people diſcover any great deſire to withhold 

from his view. For, from the moment that 

the objects which, ſo long as they were co- 


5 vered with the veil of myſtery, excited violent 
4 deſire in him, appear in their true ſtate ; he 
# may poſſibly, I confeſs, for a few moments 
3 be expoſed to temptation, but preſently af- 


ter the film is removed from his eyes; and 
he acquires an habit of appreciating juſtly 
what he fancied fo invaluable before he be- 
came acquainted with it, and ſoon ſmiles 
within himſelf at the eagerneſs of his pur- 
ſuit after a good, which is now but of 
vulgar eſtimation with him, fince it is be- 
come within eaſy reach. Why in China does 
the unexpected ſight of a female foot, turn 
the brains of every Chineſe preſent, and 
E 3 wWwhence 
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les viſages. 


de voir & de toucher ce qui n'eſt jamais e 


A $3 
eette circonſtance, & pourquoi parmi. nous 4 
n'eſt on pas emii en pareil cas? C'eſt que 
dans cet empire, le ſoin qu'ont les femmes 
de ne jamais montrer leur pieds, excite dans 
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voir, & qu'à l'aſpect rare & accidentel dun 
pied feminin,: leur imagination s'exalte au 
point qu'ils jugent de Vexcellence des autres 
appas par un ſi charmant echantillon ; & i ll 
parmi nous on ne fait que mediocrement at- 
tention a Vetalage du plus joli pied du monde, 
C'eſt parceque cette partie etant ſans ceſſe & Wl 
partout expolce a nos regards, nous la voions 
avec la meme indifterence que nous voions Wl 


C'eſt d'apres ces principes demontres in- 
conteſtables par Vexperience, qu'il faut juger} 
qu'un chirurgien emploie dans Vexercice dt 
ſon art, n'eſt alors autre choſe qu'une machine 
intelligente actuellement en æuvre, & exclu- 
ſivement occupee a conduire au ſucces J ope-- 
ration dont il eſt charge ; aux yeux d'un tel 
homme, ce que les autres individus nomment 
beauté, charmes, attraits, appas, ſont teule-Wi 
ment un aſſemblage parfaitement combine dM 
nerfs, de cartilages, de muſcles, de fibres 
&c. C'eſt un Etre dont on peut dire u 
moral, qu'il n'eſt d'aucun ſexe ; & ſi 1indit-i 
ference dont il eſt arme dans les occaſions le 
plus delicates pour les hommes ordinaire 
eſt d'un cõt l'effet de cette habitude ou il e 
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' whence our coldneſs and indifference on the 


like occaſion ? It is, becauſe in that em- 
pire, the extreme care of the ſex to conceal 
their feet, excites in the men a prodigious 
defire to ſee them, ſo that at the uncommon 
and fortuitous view of a lady's ankle, their 
imagination is kindled, and they cannot help 
forming conjectures on the ſuperior excellence 
of her other charms, by ſo. bewitchinga ſample. 
If in Europe we pay but a very middling 
attention to the diſplay of the handſomeſt 
foot in the world, it is becauſe this part be- 
ing continually and univerſally expoſed to our 
view, we behold it with as much indifference 
as we do. the face. 

From theſe principles, which carry the 
irreſiſtible teſt of experience, we are to con- 
cluce that a ſurgeon employed in the exer- 
ciſe of his art, is no more than a thinking 
machine actually at work, and entirely oc- 
cupied with the thoughts of conducting the 
operation, he is employed about, to.an happy 
iſſue. In the eyes of ſuch an one, what another 


would call beauty, charms, attractives, in- 


centives, are no more than a wonderful aſ- 
ſemblage of nerves, cartilages, muſcles, fi- 
bres, and ſo on. He is a being who, in a moral 
ſenſe, may be ſaid to belong to neither ſex; and 
if the indifference with which he is 48) 
againſt occaſions the moſt delicate to com- 
mon beholders be, on the one hand, the con- 


ſequence of his being habituated to the ſight 
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poſe aux ſens des autres, on peut dire auf] 
qu'elle eſt la ſuite d'une autre modification de 
ſon ame, & qui lui eſt en meme tems parti- 
culiere. 

Si Von examine philoſophiquement Tetat 
d'un chirurgien, on verra que, bien different 
de tout ce qui compole les divers ordres de 
la fociete, celui-ci eſt fans ceſſe plonge dans 
la ſphere ſouffrante de Thumanite 3; les 
maux aſſortis à la nature humaine, les acci- 
dens, les douleurs qui rendent la vie amere 
& cuiſante ſont les elemens dans leſquels 
il nage: convaincu par tous les objets qui 
Venvironnent, que Vexiſtence de I homme eſt 
un tif de calamites & d' affſiction; que I'e- 
troite carriere qu'il fournit eſt heriſſee de epines 
qui enſenglantent preſque tous ſes pas; T'o- 
reille continuellement frappee des gemifſe- 
mens plaintifs de la douleur ; Veil toujours 
attache ſur quelque ſpectacle d'anxiete & de 
miſere ; tous ſes ſens, tout ſon Etre ſont 
comme reunis dans un ſeul point, & abimes 


dans Veffraiante contemplation des fleaux qui 


battent notre fragile Eſpece. Quels peuvent 
Etre, par rapport a la moralite de fon carac- 
tere, les effets d'une telle ſituation ? 


C'eſt de ne voir dans ce qui flatte les plus 
les autres hommes, dans ce qui conſtitue 
leurs amuſemens, leurs plaiſirs; dans les 
objets de leurs defirs les plus yifs, & dans les 


termes les plus e eleves de leur ambition; que 
des 


[ 6: ] 

and touch of what is never expoſed to the 
ſenſes of others, we may alſo pronounce 
that it is the neceſſary conſequence of a frame 
of mind peculiar to thoſe of his profeſſion. 

If we examine in a philoſophic manner, 
the condition and profeſſion of a ſurgeon, we 
ſhall ſee that, very different from that of any 
other order of men, he is continually and 
deeply converſant among the calamitous part 
of mankind ; and thoſe evils which are the lot 
of human nature ; thoſe various accidents ; 
that pain, which imbitters life and renders it 
a burden, are the element in which he paſſes 
his days. Convinced by every obje& round 
him, that man's life is one continued ſeries 
of calamities and afflictions ; that the ſpan he 
is to travel through is full of thorns, which 
fetch blood at every ſtep; his ears continually 
wounded with the plaintive cries of pain; 
his eyes for ever fixed on ſpectacles of 
miſery and woe; every ſenſe, every faculty 
centered in this fingle point, and abſorbed 
in the dreadful contemplation of thoſe 
ſcourges which aſſail our feeble race. What 
are the effects moſt likely to enſue, with re- 
gard to his moral character, from ſuch a ſi- 
tuation? 

To ſee nothing in what is moſt engaging to 
others; in what forms their amuſement and de- 
light; in the objects of their moſt eagerdeſires; 


; in the higheſt aims of their ambition, but the 


illuſions of the imagination of men who go no 
lower 
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des illuſions d' imagination; des gens qui s'ar- 
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retent a des ſurfaces perfides, fans penſer aux 2 
infortunes qui menagent à chaque inſtant WW 
d'interrompre le cours de leurs felicite men- 
ſongè te; C eſt d'affermir ſon cœur contre les 

4 


aſſauts des paſſions; de le garantir des Ecueils 
contre leſquels vont echouer tant de ſes aveu- 
gles ſemblables; d'accoutumer ſes facultes a 
meſurer.de ſang froid la profondeur du preci- 
pice ſur lequel nous panchons tous; de s ap- 
proprier cette ſenſible commilſeration, qui eſt 9 
Je germe de la bienfaiſance, atttibut diſtinctif Wl 
de Vart du chirurgien: c'eſt enfin de puiſer Wl 
dans l'obſervation journaliere des objets les 
plus importans au ſort de,Phomme; cette 
gravite douce & modeſte, qui, quand elle eſt 
Fondee ſur des baſes auſſi ſolides; eſt Vannonce 
-affuree. de la ſageſſe, de la prudence, & de la 
vert). 

Qu'un tel homme. ſoit appellee pour aider 
une femme en travail, dans quelles diſpoſi- 
tions va- til s'acquitter de cette partie des 
fonctions de fon miniſtere? Elles ſont d'abord 
en general les memes que celles qu'il apporte 
A toute autre gpération relative a ſon art; 
c'eſt:à dire la circonſpection la plus attentive 
pour reuflir ; les efforts les plus affidiis pour 
ſoulager la malade de tout ce qu'il eſt poſſible if 
A Tinduſtrie humaine de lui Epargner de ſouf- 
frances; & dans cette occaſion particuliere, 
comme il eſt, queition de traiter une femme, 
il obſerve ſcrupuleuſement d'epuiſer ce que 
; la 
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lower than the ſurface of things, without ever 
reflecting on thoſe misfortunes which eve 
moment threaten to cut ſhort the thread of 
their deceitful happineſs; to ſtrengthen his heart 
againſt the onſet of the paſſions; to preſerve 
himſelf from thoſe rocks on which ſo many 
of his fellow- creatures are ſhipwrecked; to 
accuſtom his mental faculties to meaſure 
coolly the depth of the precipice on which 
we all totter ; to acquire that compaſſionate 
ſenſibility, which is the root of beneficence, 
a diſtinguiſhing attribute of the art he pro- 
feſſes : in a word, it is to derive from the 
daily obſervation of ſuch objects as are of the 
utmoſt importance to mankind, that grave, 
ſweet, and modeſt deportment, which, when 
grounded on ſo ſolid a baſis, is the ſure pledge 
of wiſdom, prudence, and virtue. 

When a man of this fort is called to affiſt 
a woman in labour, in what diſpoſition of 
mind are we to ſuppoſe he goes to acquit 
himſelf of this part of his function? It 
is the fame in general in which-he ſets 
about any other operation of his art: that is 
to ſay, the moſt attentive circumſpection in 
order to ſucceed ; the moſt aſſiduous endea- 
vours to give relief to his patient, and to 
do all that is poſſible for human induſtry 
to do to eaſe his pain, and alleviate his ſuffer- 
ings ; and particularlyon this occaſion, where 
a woman 1s to be treated, he will (crupulouſl 
exert every attention which the moſt delicate 


modeſty 
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Ia ms inſpire de plus delicat pour ſe 


conformer aux loix de la decence : Dira- ton 
avec Tauteur des lettres que cette circonſtance 
allumera des déſirs dans Vame ou dans les 
ſens d'un chirurgien accoucheur ? a cela il 
ny a qu un mot a repondre ; c'eſt que ſi cet 


obſcene libelliſte s'etait jamais trouve dans ce 


cas, il ſaurait que la plus belle femme de la 
terre eſt, dans le travail de Venfantement, fi 
differente d'elle- meme, qu'elle n'exciterait 
pas Tombre d'un defir dans Vame impure du 
plus effrene libertin; & Jajoute que pour 
avoir concu cette idee deteſtable, il faut ètre 
un monſtre de corruption & de lubricitè. Je 
laiſſe maintenant à penſer ſi un chirurgien 
accoucheur qui eſt ordinairement un homme 
de bien, & dans lequel, outre ſon age, tout 
concourt, comme je Vai ci-devant prouve, à 
Etcindre le feu des paſſions, qui d'ailleurs n'a 

as trop de toute ſa preſence d'eſprit pour 
aſſurer le ſuccès de ſon operation, eſt alors 
tents de donner l'eſſort a fon imagination 
relativement à un objet qui ne peut faire nai- 
tre off des ſentimens de commiſeration & 


de pitic ! 


N'imaginerait on pas qu après avoir vomi 
tant d' infamies, ce ſale ecrivain a enfin epui- 
{ toutes les horreurs dont fa plume eſt capa- 


ble? Ce ſerait peu le connaitre : Ses traits 
les 


C4093 
modeſty can inſpire, not to tranſgreſs the 
laws of decency. Does any one alledge with 
the author of the letters, that this circum- 
ſtance muſt excite deſire in the imagination 
or ſenſes of a ſurgeon and man-midwife ? 
One word will be ſufficient to anſwer him, 
and that is; Had that obſcene libeller been 
ever preſent on ſuch an occaſion, he muſt 
needs have known, that the moſt beautiful 
woman in the world is, in the moment of 
child-bearing, ſo different from herſelf, as to 
be incapaple of exciting the ſhadow of de- 
fire in the polluted mind of the moſt licen- 
tious libertine ; to which I add, that to be 
able to conceive ſuch a deteſtable notion, a 
man muſt be a monſter of corruption and 
lubricity. I leave it to any one now to 
judge whether a ſurgeon midwife, who is 
generally a man of probity, and in whom, 
not to mention his age, every thing concurs, 
as I have already proved, to extinguiſh the fire 
of his paſſions, and who beſides ſtands in need 
of all his preſence of mind to enſure the ſucceſs 
of the operation, can in ſuch a caſe be under 
any temptation to give a looſe to his imagi- 
nation with relation to an object which 
can only excite ſentiments of commiſeration 
and pity |! 

Would not one imagine, that after having 
poured forth ſuch a load of infamous calumny, 
this filthy ſcribbler had at laſt exhauſted 
all the horrors of his guilty pen? One 
muſt 
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les plus empoiſonnes Etaient reſerves contre 
la pudeur des femmes, & il choiſit pour de- 
. Chirer en elles cette vertu reſpectable, la cir- 
conſtance de leur vie ou elles ſeraient le 
moins en état d'y donner atteinte. I] ne lui 
ſuffit pas d'avoir pretendu qu'un chirurgien 
accoucheur eſt ordinairement diſpoſè a ſeduire 
ou corrompre fa patiente : les femmes elles- 
memes ſont, ſuivant ſes idees, perſonellement 
complices de ces crimes; & voici comment il 
Ventend : ** Les douleurs ajoutent a la beauté; 
% & quoique pendant la durèe de ces tor- 
* tures, nul des deux partis ne puiſſe Ctre 
„ attentif a autre choſe, l'un qu'aux peines 
* qu'il endure, & l'autre qu'a la compaſſion 
* avec laquelle un homme de bien doit ſym- 
* patiſer aux ſouffrances d'autrui, cependant 
dans les intervalles (& il y en a toujours 
* beaucoup, & generalement de tres long,) 
* nul mal Ctre de part ni d'autre n'empeche 
* les deux partis d'entretenir librement d' au- 
* tres idces *. 1 


Il eſt des peines de ame qui abſorbent fi 
complettement toutes les facultes morales & 
phiſiques; que leur exceſſif ſentiment ne peut 
etre peint dans les traits de la figure; on n'y 


apper- 
* «Thoſe pains rather add to beauty; and though during the 


« continuance of racking tortures, neither party can attend 
* to any thing but the pains felt on one fide, and the com- 
** paſlion which a good man muſt ſympathize in on the other; 
«66 yet 
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muſt know him ill to think ſo. His moſt 
iſoned darts were reſerved to be employed 
againſt the modeſty of the ſex ; and in order 


to mangle in their perſons this moſt angelic 


virtue, he ſingles out the citeumſtance in 
their whole lives, in which their condition 
renders them leaſt capable of blemiſhing it. 
He is not contented with pretending, that a 
ſurgeon midwife is commonly in a diſpo- 
ſition to ſeduce or debauch his patient; the 
women themſelves are, according to his 
notions, perſonally accomplices in ſuch cri- 
minal behaviour: his words are theſe: © Thoſe 
* pains rather add to beauty; and though, 
* during the continuance of racking tor- 
* tures, neither party can attend to any 
* thing but the pains felt on one ſide, and the 
* compaſhon which a good man muſt ſym- 
« pathize in on the other; yet in the inter- 
* vals (many there always are, and generally 
* they are long intervals) no uneaſineſs on 
* either fide leaves the minds of both at li- 
e berty to entertain other ideas,” Pag. 61 
and 62. 7 
There are uneaſy feelings of the mind, 
which fo completely abſorb all the facul- 
ties, moral and phyſical, that the exqui- 
ſite ſenſe of them cannot be painted in any 
lineaments of the countenance ; all that can 
be perceived is a ſullen and gloomy indiffer- 
ence: in like manner ſome abominations are 


lo tranſcendently beyond what the moſt 
4. odious 


* 
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appercoitqu'unemorne & ſombre indifference; 
il eſt de meme des abominations fi ſuperieures 
a ce que la perverſite peut inventer de plus af. 
freux, qu'en vain Tart de la parole eſſaierait 
den exprimer Vatrocite ; il faut ſe taire & laiſ- 
ſer les tEneEbres a leur horrible noirceur. 

Si V'etre qui n'a pas fremi en ecrivant ſes 
lignes, avait jamais ſouillé la chambre d'une 
femme en couche, de ſon haleine impure, c aurait 
Ete le comble des maux pour cette in fortune; 
mais il aurait pi voir que pendant les inter- 

valles qui ſeparent les douleurs, la plupart des 
femmes dorment, & ſouvent d'un ſommeil tres 
profond; & que quant a celles qui ne dorment 
8 pas, la ſenſation douloureuſe qu'elles viennent 
d'eprouver a fait ſur elles une ſi violente im- 
preſſion, qu'elles ne $'occupent que de Iidee 
des douleurs ſubſequentes qu'elles ont encore 

2 ſouffrir; la preuve de cela, c'eſt la fraieur 
peinte dans chaque trait de leur viſage, leur 
gemiſſemens, & Vempreflement avec lequel 
elles queſtionnent ſans ceſſe Vaccoucheur ſur 

le nombre des douleurs qui doivent ſuivre, & 
ſur la proximitè ou l' eloĩignement de leur retour: 
toute femme qui a paſſe par cet etat E pouvan- 
table avouera qu'elle ctait alors toute entiere 

au ſentiment de la terreur, & que ſi dans ces 
inſtans elle n'a pas fait interieurement le vœu 

de ne jamais s expoſer a la recidive, c'eſt qu'elle 
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yet in the intervals (many there always are, and gene- 
* rally they are long intervals) no uneaſineſs on either ſide 
leaves the minds of both at liberty to entertain other 
« ideas.” Pag. 61 & 62. 

Etait 


. — 


@ <$ 
1 — 


— 
—— 


8 


— 
<= 


— 2 - . » D n = 
* 22 — .. <2 7 =& * 
= — = — 
5 gy — "Ms Ge 
2 r e 
— — — — 2 — 
. 
_ 


7 2 
— 
— 


[ 69 ] 
odious perverſity can invent, that all hu- 
man ſpeech would be baffled in any attempt 
to expreſs their heinouſneſs: filence is their 
only reſource ; we will therefore leave theſe 
imps of darkneſs to their native and gloomy 
cells. 

If the man, who could without ſhud- 
aeering pen theſe lines, had ever infected the 
chamber of a woman in child- birth with his 
impure breath, her miſery muſt have been 
complete: if he had, he might have ſeen 
that moſt women ſleep, and that often very 
ſound, during the intervals of their pains; and 
that with reſpe& to thoſe who do not ſleep, 
the exquiſite pain they underwent but juſt 
before, generally makes ſo violent an impreſ- 
| fion on them, that they are wholly engroſſed 
by the idea of the many pangs they ſtil] have to 
endure. A proof of this is the fear painted in 
every feature of their faces, their groans, and 
the anxiety with which they are continually _ 
putting queſtions to the man-midwife con- 
cerning the number of the throes which are 
yet to come, and concerning the nearneſs or re- 
moteneſs of their return. Every woman who 
has paſſed through this fiery trial will own, 
that ſhe was wholly engroſſed by ſenſations 
of terror, and that, if ſhe has not in thoſe 
dreadful moments made a filent and poſitive 
vow, never to expoſe herſelf more to the 
like ſufferings, it was becauſe ſhe. was too 
| cruelly 
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Etait trop cruellement dechiree de l'idee de ſes 
maux pour y penſer. War, 
Or je demande ſi ces circonſtances ſont 

Propres d entretenir les idees dont parle Vau- 
teur forcene du libelle. S'il eſt un homme, 
il faut conclure de la maniere dont il s'ex- 
prime, qu'il n'a jamais connù que de ces 
femmes perdues qui font horreur aux honnètes 
gens par le debordement de leurs mœurs; & 
qu'il ignore que la plus grande partie du ſexe 
eſt compoſee de femmes honetes, aux yeux 
des quelles la vertũ eſt le plus precieux des 
treſors & le premier des biens: ſi c'eſt une 
femme, ce ne peut ètre qu'une de celles qui 
ont fait totalement divorce avec Fhonnetete ; 
elle n'a dans ce cas rien a demeler avec les 


femmes de bien. 


L'objection faite contre uſage ou ſont 
quelquefois les femmes enceintes de conſulter 
leur accoucheur ſur leur fituation, eft frivole; 
car, une femme dans cet état peut avoir des 
queſtions tres legitimes a faire tant pour Ja 
conduite qu'elle doit mener pendant fa groſ- 
ſeſſe, que par rapport au regime qu'elle doit 
obſerver; & cela en égard a fon temperam- 


ment particulier qui peut Etre tel qu'il exige 


des precautions particulieres. Ce n'eſt pas a 


dire que toute femme ait beſoin de ces pre- 


cautions, mais il eſt des ſujets avec leſquels 
elles ſont indiſpenſables; dailleurs, ne ſur- 
vient- 


Lot 1. 
cruelly diſtracted with the idea of her pains 
to be able to think of it. 
Now I aſk whether theſe circumſtances are 
properly calculated to keep up the ſentiments 
mentioned by the author of the libel ? If he 
be a man, we mult conclude, from the man- 
ner in which he expreſſes himſelf, that he 
was never acquainted with any but abandoned 
women, the looſeneſs of whole morals is the 
horror of all decent perſons, and knows nat 
that much the greateſt part of the ſex con- 
ſiſts of virtuous women, in whoſe eyes their 
honour is the richeſt treaſure, and moſt 
valuable poſſeſſion. If the writer is a wo- 
man, ſhe can only be one of thoſe who have 
renounced honour and loſt all ſenſe of ſhame. 
If ſo, ſhe can have no title to concern herſelf 
with what wholly relates to the virtuous part 
of the ſex. 6 
The objection made againſt the cuſtom of 
ſome big-bellied women in conſulting their 
Man- Midwife about their ſituation, is frivo- 
lous. For a woman, in this condition, may 
have very neceſſary queſtions to put, as well 
with regard to the conduct ſhe'ought to ob- 
ſerve during geſtation, as the regimen ſhe is to 
keep, and that with proper reſpect to her parti - 
cular conſtitution, which may poſſibly require 
peculiar precautions: not that I ſhould be un- | 
derſtood to ſay that every woman muſt needs 
uſe ſuch precautions, though ſome there are | 
to whom they are indiſpenſable ; and beſides, 
| * do 
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vient-il pas ſouvent des ſymptòmes inquie- 
tans dans le cours d'une groſſeſſe? a qui fau- 
dra-t'il donc avoir .recours dans ce cas pour 
apporter du remede aux Evenemens facheux, 
ou pour calmer des craintes bien fondees ? 
Sera-ce à une ſage femme? Mais j'ai demon- 
tre qu'elles ſont parfaitement ignorantes: en 
deux mots, ſi une femme groſſe eſt incom- 
modee, elle fait bien en demandant du ſecours 
a ſon accoucheur, & alors tout ce qu'il fait 
pour la ſoulager eſt legitime. Si cette meme 
femme ſe porte bien, & s'il ne lui arrive rien 
deextraordinaire, elle n'a béſoin des ſoins de 
perſonne, & elle fait mal en appellant ſon ac- 
coucheur avant le tems de l'accouchement. 


Au reſte, dans le premier cas, je ne vois pas 


ce qui empeche que le mari ſoit preſent aux 


viſites que Vaccoucheur fait a ſa femme, alors 


il n'y aura pas le mot a dire, 


Je finis en faiſant obſerver que c'eſt I;gno- 


rance des ſages femmes, & les maux dont 
elles ſont les auteurs, qui ont deffille les yeux 


du Public, & qui Font determine a emploier 
le miniſtere des. Chirurgiens Accoucheurs 


ſeuls capables de &acquitter dignement de 


cette fonction; & j'ai prouve que la Pudeur & 
la Modeſtie applaudiſſaient elles-memes a cet 


- 


V. 


{ . 
do not alarming ſymptoms often happen 
in che courſe of a woman's pregnancy ? 
To whom then muſt recourſe be had to re- 
medy any diſagreeable accidents, or to quiet 
well-grounded apprehenfions ? Shall we ap- 
= ply to a Midwife ? But I have already ſhewin 
= them to be groſly ignorant. In a word, if a 
1 big- bellied woman is taken ill, ſhe does well 
nin calling for the aſſiſtance of a Man Mid- 
W wife, when all he can do for her benefit is 
no more than his duty: if ſhe continue in 
good health, ſhe needs no affiſtance from 
any, and ſhe would be to. blame to ſend 
for the Doctor before the time of her la- 
bour is come; and further, in the former 
caſe, I know of no reaſon to hinder her huſ- 
band from being preſent when the Doctor 
WF viſits his wife; which leaves not the ſmalleſt 
room to find fault. : 
I conclude with obſerving, that it was 
the ignorance of Midwives, and the miſ- 
chiefs they have been the authors of, which 
opened the eyes of the Public, and deter- 
mined the world to employ the aſſiſtance of 
Surgeon Midwives, as they who alone are ca- 
pable ofacquitting themſelves worthily of their 
function: and I have proved, that decency 
and modeſty themſelves ought to join in ar- 
plauding the practice. 
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